
Scientific Quarterly of Culture S‎tudies - Communication
Vol. 27, Series. 106, No. 74, Summer 2026/ 77 - 106

 https://doi.org/10.22083/jccs.2026.541244.4085

Scientific-Research Articleعلمی - پژوهشی

Scientific Quarterly 
of Culture Studies- 

Communication
Summer 2026

77

Interethnic Communication in Multicultural Settings: A Study of 
Intercultural Sensitivity between the Baluch and Fars Ethnic Groups 

in Kerman, Iran

Mehraveh Taghizadeh, Master of communication studies, Department of Communication, faculty of 
social sciences, University of Tehran, Tehran, Iran. (Corresponding author)  
Email: taghizadeh.mehr@ut.ac.ir.
Ehsan Shahghasemi, Associate Professor, Department of Communication, Faculty of Social Sciences, 
University of Tehran, Tehran, Iran. Email: shahghasemi@ut.ac.ir

Extended abstract
Introduction: Iran is a nation marked by profound ethnic, linguistic, cultural, and religious 
diversity. Throughout history, each local community-while preserving its distinctive identity-has 
engaged in continuous interaction with other cultures and subcultures, thereby generating a dy-
namic continuum of cultural similarities and differences. Effective interpersonal communication 
within such a pluralistic society requires respect for diverse cultural traditions, recognition of 
cultural differences, and behavioral adaptation in multicultural settings-practices that collec-
tively contribute to the development of greater intercultural competence. When an ethnicity, 
religion, or language occupies a relatively peripheral position in society and is predominantly 
represented through media portrayals, the risk of stereotyping and the formation of rigid cul-
tural preconceptions increases. Conversely, direct, unmediated encounters with other cultures 
can help dismantle such stereotypes and promote intercultural dialogue. In the context of Iran, 
Persian constitutes the dominant ethnic group, whereas Baluch is recognized as a marginal-
ized minority. Kerman Province, owing to its geographical proximity and cultural linkages with 
Baluchistan in its southern region, has long served as a destination for migration and medical 
services for the Baluch community. There is coexistence between the two ethnic groups, Persian 
and Baluch. Accordingly, the central research question is: What is the scope and nature of inter-
cultural sensitivity between the Persian and Baluch ethnic groups in Kerman?
Methods: This study employed a semi-structured interview method for data collection, fol-
lowed by thematic analysis to interpret the data. The research sample consisted of 13 Baluch 
students and 10 Kermani (Persian) students currently studying in Kerman, all of whom had 
engaged in intercultural interactions with members of the other ethnic group in the city. These 
interactions extended beyond classroom contact with peers from a different ethnicity and in-
cluded family visits, travel, and long-term residence in Kerman. Participants of Baluch ethnicity 
reported closer contact with the Persian group after residing in Kerman, while Persian partici-
pants similarly developed greater familiarity and interaction with the Baluch community upon 
entering university. Accordingly, one set of interview questions addressed participants’ intercul-
tural perceptions of both ethnic groups prior to direct contact, in order to identify changes that 
occurred after such contact was established. Given Kerman’s multicultural environment and the 
presence of both ethnic groups within it, the city was selected as a case study for examining the 
scope of intercultural sensitivity between Persians and Baluch. 
Findings: Prior to intercultural contact between the two ethnic groups, intercultural sensitiv-
ity was predominantly characterized by ethnocentrism, encompassing dimensions such as dis-
regard and lack of awareness, devaluation, and reversal. Before close interaction, stereotypes 
of the Baluch ethnicity included notions of being deprived, uncultured, smugglers, and terror-
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ist-like-exemplified by the personality-based generalization of Abdulmalek Rigi. Stereotypes 
of the Persian ethnicity included being perceived as outsiders, power-seeking, and racist. The 
Baluch group’s intercultural sensitivity toward Persians similarly reflected lack of awareness, 
reversal, and devaluation. At the denial stage, individuals experienced their own culture as more 
authentic than that of the other group. One prevalent perception of Persians was as “outsiders,” 
understood in a generalized, undifferentiated manner, which reinforced cultural distance. Fol-
lowing intercultural interactions, the scope of othering diminished-from perceiving “all” mem-
bers of the other group through a generalized lens to restricting such views to “some.” The 
Persian group’s intercultural sensitivity toward the Baluch ranged from defensiveness to adap-
tation, whereas the Baluch group’s sensitivity toward Persians ranged from minimization to in-
tegration. After such interactions, the pattern of othering Persians-based on generalized percep-
tions of Persian culture-largely dissipated. However, certain perceptions persisted, particularly 
regarding how Persians in Kerman view the Baluch. These included negative attitudes derived 
from clothing as an ethnic marker, which reinforced stereotypes of prejudice and security-based 
suspicion. Post-contact intercultural sensitivity involved themes such as being mistaken for Af-
ghan, security-oriented perceptions, perceived strangeness of traditional dress, ethnic-religious 
friction, ethnic marginalization, nationalism, essentialism, personality-based judgments, cultural 
functionalism, empathy, cultural appropriation, and cultural fluidity. The origins of othering and 
the formation of negative cultural perceptions between the two ethnicities were traced to mass 
media portrayals and second-hand narratives from others, which had become part of partici-
pants’ implicit knowledge. However, with increased intercultural contact, participants began 
framing their judgments based on personal experiences, as well as through social media and the 
Internet. Moreover, while stereotypes were not entirely eliminated, they became more personal-
ity-based rather than group-based.
Conclusion: The findings indicate that increased interaction with the Baluch ethnicity leads to 
a reduction in intercultural sensitivities. In the multicultural environment of Kerman, however, 
such interaction has not yet become normalized or routinized, and the Baluch community con-
tinues to experience a form of museum-like existence in relation to intercultural communication. 
Interactions between the two ethnic groups remain limited, primarily occurring in contexts such 
as hospitals and commercial exchanges. Nonetheless, coexistence with the Baluch has contrib-
uted to a decline in intercultural sensitivities. The study also found that the Baluch community 
demonstrated greater flexibility toward Persians, a tendency attributed to their proficiency in the 
Persian language. Conversely, the Persian group was less likely to adopt cultural elements from 
the Baluch. In other words, Persian cultural practices were predominantly intra-ethnic, with lim-
ited intercultural behaviors reflecting influence from Baluch culture. In contrast, the Baluch, due 
to their command of Persian, exhibited a greater capacity to adopt elements of Persian culture. 
Based on these findings, several recommendations are proposed:
- Diversifying media representations of both Persians and Baluch in mass media.
- Supporting the production and dissemination of media content about Baluch culture, particu-
larly content created by local Baluch producers.
- Encouraging Baluch-produced media programming on a variety of topics.
- Broadcasting Baluchi music to promote familiarity with Baluch language and culture.
- Expanding opportunities for travel to Sistan and Baluchistan to foster cultural exchange.
- Implementing policy changes aimed at reducing centralization and recognizing ethnic groups 
in various dimensions.
- ncouraging ethnic groups to use the Internet and social media for mutual cultural exposure 
through self-representation.
Keywords: Intercultural communication; intercultural sensitivity; Baluch ethnic group; Fars 
ethnic group; Kerman.
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ارتباطات بین‌قومیتی در محیط‌های چندفرهنگی: مطالعه حساسیت 
بین‌فرهنگی قوم بلوچ و فارس در شهر کرمان

مهراوه تقی‌زاده1، احسان شاه‌قاسمی2

چکیده
در ایــران، قــوم فــارس غالــب و قــوم بلــوچ، جــزو قوم‌هــای حاشــیه‌ای اســت. در اســتان کرمــان بــه دلیــل 
داشــتن مــرز و فرهنــگ مشــترک در جنــوب آن بــا بلوچســتان، میــان دو قومیت همــواره مراودات سیاســی 
و همزیســتی وجــود داشــته اســت؛ بنابرایــن مســئله ایــن پژوهــش، چگونگــی حساســیت بین‌فرهنگــی 
میــان ایــن دو قــوم در شــهر کرمــان اســت. ایــن مطالعــه بــا ابــزار مصاحبــه، روش تحلیــل مضمــون و 
ــن پژوهــش 13 دانشــجوی  ــه ای ــت انجــام شــده اســت. نمون ــدل حساســیت‌های بین‌فرهنگــی بن ــا م ب
بلــوچ ســاکن کرمــان و 10 دانشــجوی کرمانــی بــوده اســت. نتایــج پژوهــش نشــان می‌دهــد کــه دامنــه 
ــا  ــوده ام ــوم، در بعــد قوم‌مــداری ب ــوچ، پیــش از تعامــل دو ق ــارس و بل ــوم ق حساســیت بین‌فرهنگــی ق
پــس از افزایــش ارتباطــات بین‌فرهنگــی، کلیشــه‌ها شــخصیت‌محور شــدند. یافته‌هــا نشــان داد انــگاره 
حاشیه‌نشــینی قــوم بلــوچ از حــوزه سیاســی بــه کلیشــه‌ای هویتی-فرهنگــی بــدل شــده اســت. همچنیــن 
اصطــکاک فرهنگــی و انگاره‌هــای منفــی دربــاره بلــوچ، صرفــاً موجــب گرایــش درون‌گروهــی نمی‌شــود، 
بلکــه ایــن احســاس تبعیــض، هماهنــگ شــدن بــا جامعــه میزبــان بــا حــذف هویــت فرهنگــی بــرای تجربه 
نکــردن حملــه بــه ارزش‌هــای خــود را نیــز در پــی دارد. همچنیــن، گــروه قومــی بلــوچ هویــت خــود را بــه 
دلیــل درک نابرابری‌هــای اجتماعــی زیــر ســؤال می‌بــرد، درحالی‌کــه قــوم فــارس بــرای اقتبــاس فرهنگــی 
ــات کلیشــه‌ای  ــر روای ــی ب ــرش تبعیــض مبن ــه پذی ــوچ ب ــوم بل ــه ق ــن کار را انجــام می‌دهــد و بدین‌گون ای
دریافت‌شــده بــر اســاس ادراک قــوم فــارس، دربــاره خــود رســیده اســت. ایــن پژوهــش نتیجــه می‌گیــرد 
ــی  ــتگذاری قوم ــر سیاس ــی و تغیی ــای اجتماع ــش نابرابری‌ه ــی، کاه ــات بین‌فرهنگ ــش ارتباط ــه افزای ک

ــه کاهــش حساســیت‌های بین‌فرهنگــی می‌شــود. منجــر ب

واژگان کلیدی
ارتباطات بین‌فرهنگی، حساسیت بین‌فرهنگی، قوم بلوچ، قوم فارس، کرمان.

تاریخ دریافت: 1404/05/23               تاریخ پذیرش: 1405/01/23
1. کارشناسی ارشد علوم ارتباطات اجتماعی، گروه علوم ارتباطات اجتماعی، دانشکده علوم اجتماعی، دانشگاه تهران، تهران، 
taghizadeh.mehr@ut.ac.ir 						     ایران. )نویسنده مسئول(

2. علوم ارتباطات اجتماعی، دانشیار گروه علوم ارتباطات اجتماعی، دانشکده علوم اجتماعی، دانشگاه تهران، تهران، ایران. 
shahghasemi@ut.ac.ir



80

شماره هفتاد و چهار
سال بیست‌وهفتم
تابستان  1405

مقاله علمی _ پژوهشی

مقدمه
ایــران کشــوری بــا تنــوع قومــی، زبانــی، فرهنگــی و مذهبــی اســت. هــر قــوم در کنــار ویژگی‌های 
متمایــز خــود، در طــول تاریــخ در تعامــل با فرهنگ‌های دیگر بوده و پیوســتاری از شــباهت‌ها و 
تمایزهــای فرهنگــی را پدیــد آورده اســت. یکــی از جنبه‌هــای ارتباطــات بین‌فرهنگــی، ارتباطات 
درونــی بیــن فرهنگ‌هــای داخــل مرزهــای ملــی اســت. هــر چــه ارتباطــات بین‌فرهنگــی بیشــتر 
تقویــت شــود، پذیــرش فرهنگ‌هــای جهانــی و تاریخــی افزایــش می‌یابــد و ایــن موضــوع، بــا 
توســعه ارتباطــات جهانــی ضــرورت بیشــتری پیــدا می‌کنــد )فیــاض و بیچرانلــو، 1398: 26(. 
گودیکانســت و کیــم ارتباطــات بین‌فرهنگــی را فراینــد تعاملاتــی و نمادیــن نســبت دادن معنــا 
ــر  ــک ام ــد« ی ــن »فراین ــد )2003: 17(؛ بنابرای ــف می‌دانن ــای مختل ــراد از فرهنگ‌ه ــان اف می
مهــم اســت و ارتباطــات بین‌فرهنگــی را بایــد نــه صرفــاً یــک مواجهــه ســطحی، بلکــه فراینــدی 

.)Stier, 2006: 5( پیچیــده دانســت
امـروزه تماس‌هـای چندفرهنگـی بخشـی از زندگـی روزمـره و ضرورتـی بـرای توانایی‌ برای 
زندگـی در جامعـه چندفرهنگـی هسـتند )Fuller, 2007: 223(. تفاهم دیگر تنها برای حکومت، 
 Kim & Hubbard, 2007:( یـا تجـارت نیسـت، بلکه امـروزه موضوعی بـرای بقای بشـر اسـت
223(. بـرای ارتبـاط مؤثـر در محیط‌هـای چندفرهنگـی، احتـرام بـه فرهنگ‌هـا و بـه رسـمیت 

شـناختن تفاوت‌هـای فرهنگـی بـرای شایسـتگی بین‌فرهنگی بیشـتر ضروری اسـت.
فرهنــگ عنصــر متمایزكننــده اقــوام اســت و بــه همیــن موضــوع حساســیت بین‌فرهنگــی 
ایجــاد می‌کنــد )عاملــی و مولایــی، 1388: 2(؛ بنابرایــن فهــم فرهنــگ دیگــران نیازمنــد 
عبــور از قوم‌گرایــی اســت )هرینگــر، 2004، نقل‌شــده در نوربخــش، 1388: 73(. تنــوع 
ــن  ــت بافت ــب اهمی ــی، ‌موج ــازی ‌و ‌فیزیک ــای ‌مج ــا‌ ‌در ‌فض ــده‌ فرهنگ‌ه ــی‌ ‌‌‌فزاین و ‌در‌هم‌تنیدگ
‌‌مــدارای‌ فرهنگــی شــده ‌اســت کــه ‌اندیشــمندان ‌علــوم‌ اجتماعــی بایــد ‌بــه‌ آن ‌توجــه ‌کننــد 
)بهشــتی، نراقی‌منــش و نراقی‌منــش، 1402(. بخــش مهمــی از كمیــت و كیفیــت روابــط 
و  پیشــداوری  ایــن  بین‌قومــی،  رابطــه  و كاهــش  پیشداوری‌هاســت  از  ناشــی  بین‌قومــی 
قوم‌مــداری را تشــدید می‌کنــد )یوســفی و اصغرپــور ماســوله، 1388: 141(. هنگامی‌کــه 
یــک قــوم، مذهــب، یــا زبــان حضــور کمتــری در جامعــه داشــته باشــند و بیشــتر از راه رســانه 
بازنمایــی شــوند، کلیشــه‌ها و تصــورات قالبــی شــکل می‌گیــرد. از موانــع برقــراری ارتباطــات 
بین‌فرهنگــی؛ کلیشــه‌ها، پیش‌داوری‌‌هــا و سوءتفســیرهای غیرکلامــی و قوم‌گرایــی اســت 
)Barriers to Intercultural Communication, 2003: 91(؛ امــا مواجهــه مســتقیم و تجربــه 

بی‌واســطه فرهنــگ می‌توانــد گفتگــوی فرهنگ‌هــا را تقویــت کنــد.
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هویــت قومــی هنگامــی شــکل می‌گیــرد کــه تفاوت‌هــای فرهنگــی بــه تعامــات اجتماعــی 
مربــوط شــوند و بایــد در ســطح زندگــی اجتماعــی مطالعــه شــود و بنابرایــن بایــد آن را در ســطح 
زندگــی اجتماعــی مطالعــه کــرد )رســولی، معروفــی و خوانچه‌ســپهر، 1392(. ایــران کشــوری 
چنــد قومیتــی اســت کــه مســئله همگرایــی یــا واگرایــی قومــی بــر یکپارچگــی اجتماعــی تأثیــر 
دارد و دولت‌هــا همــواره تمایــل داشــته‌اند کــه تنــوع هویت‌هــا را در یــک هویــت واحــد زیــر 

.)Ahmady, 2022: 3243( چتــر فارســی ادغــام کننــد
ــان فارســی و مذهــب )شــیعه(  ــد زب ــی مانن ــل عناصــر هویت ــه دلی ــارس ب ــوم ف ــران ق در ای
 .)Ahmady, 2022: 3246( قــوم غالــب و قــوم بلــوچ، جــزو قوم‌هــای حاشــیه‌ای اســت
اســتان کرمــان نیــز بــه دلیــل داشــتن مــرز و فرهنــگ مشــترک بــا بلوچســتان، یکــی از مقاصــد 
ــت.  ــته اس ــود داش ــوم وج ــان دو ق ــه می ــتی دیرین ــت و همزیس ــی بلوچ‌هاس ــی و درمان مهاجرت
ــوچ  ــارس و بل ــوم ف ــی دو ق ــی و فرهنگ ــات سیاس ــای ارتباط ــان‌دهنده فرازوفروده ــخ نش تاری
اســت. شــواهد باستان‌شناســی هــزاره ســوم پیــش از میــاد، مشــابهت ظــروف کرمــان و جنــوب 
ــی و  ــای فرهنگ ــر برهم‌کنش‌ه ــوی ب ــا صف ــر عصــر ســلجوقی ت شــرق و ســفال‌های قلعه‌دخت
اقتصــادی دلالــت دارد )Cortesi & Tosi, 2008؛ طهماســبی‌زاده و همــکاران، 1401(. کرمــان 
ــوده و تاریخــی از چندقومیتی‌بــودن داشــته اســت )توحیــدی، 1397(.  ــه دارالامــان شــهره ب ب
ــتند و  ــترک داش ــی مش ــد و 37 وال ــت بوده‌ان ــک ایال ــار، ی ــا دوره قاج ــتان ت ــان و بلوچس کرم
تضادهــا، روابــط تجــاری و تعامــات فرهنگــی میــان آن‌هــا ثبــت شــده اســت. شــواهد تاریخــی 
بیانگــر روابــط تجــاری و فرهنگــی میــان تمدن‌هــای حــوزه بلوچســتان و کرمــان اســت 
)طهماســبی زاده و دیگــران، 1401(. همچنیــن فعالیــت گروه‌هــای تروریســتی ماننــد جنداللــه 
و جیش‌العــدل و بیــش از 50 حملــه ازجملــه حادثــه تروریســتی جــاده بــم، بخشــی از حافظــه 

ــی، 2015: 8؛ همشــهری، 1385(. ــان را شــکل داده اســت )منقبت ــردم کرم جمعــی م
بــه همیــن جهــت، مســئله ایــن پژوهــش، چگونگــی حساســیت بین‌فرهنگــی میــان دو قــوم 

در شــهر کرمــان اســت؛ بنابرایــن، پرســش پژوهــش ایــن اســت کــه:
پرســش پژوهــش: دامنــه حساســیت‌های بیــن فرهنگــی قــوم فــارس و بلــوچ در شــهر 

ــت؟ ــه اس ــان چگون کرم
ایــن مطالعــه بــا ابــزار مصاحبــه و روش تحلیــل مضمــون و بــا مــدل حساســیت‌های 

انجــام می‌شــود. بنــت  بین‌فرهنگــی 
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پیشینه پژوهش
ــا موضــوع پژوهــش مــرور  ــط ب ــی و خارجــی مرتب ــن مطالعــات داخل ــن بخــش، مهم‌تری در ای

ــت. شده اسـ
در مطالعــات داخلــی عاملــی و مولایــی )1388( بــا مــدل بنــت در پژوهشــی روابــط 
بین‌فرهنگــی اهــل تســنن و تشــیع در اســتان گلســتان را بــا مطالعــه رابطــه میــزان اســتفاده افــراد 
ــا  ــی را ب ــط واقع ــراد در محی ــت و ماهــواره و توســعه ارتباطــات اف ــژه اینترن از رســانه‌ها، به‌وی
حساســیت‌های بین‌فرهنگــی بررســی کردنــد. نتایــج نشــان می‌دهــد توســعه ارتباطــات مجــازی 

ــود. ــی می‌ش ــیت‌های بین‌فرهنگ ــش حساس ــه كاه ــر ب ــی منج و فیزیک
کاروانــی و غفــاری نســب )1398( بــا کاوش ادراک دانشــجویان بلــوچ تحصیــات 
تکمیلــی دانشــگاه‌های دولتــی از بازنمایــی هویــت بلوچ‌هــا در رســانه‌ها بــا نظریــه زمینــه‌ای و 
نمونه‌گیــری هدفمنــد و نظــری و از طریــق مصاحبــه عمیــق بــا 15 دانشــجو نشــان‌ دادنــد ادراک 
بازنمایــی غیرواقعــی و کلیشه‌ســازی منفــی از هویــت مبتنــی بــر خشــونت‌طلبی بلوچ‌هــا، 
قاچــاق، اعتیــاد و ناامنــی در فیلم‌هــای ســینمایی، شــبکه‌های سراســری و شــبکه اســتانی هامــون 
وجــود دارد؛ امــا فضــای مجــازی بازنمایــی مثبت‌تــر واقع‌گرایانه‌تــری از هویــت بلوچ‌هاســت.

‌بهشــتی، نراقی‌منــش و نراقی‌منــش )1402( نیــز رابطــه هــوش فرهنگــی‌ و مــدارای 
اجتماعــی در قــوم بلــوچ را بــا اســتفاده از پیمایــش و نمونه‌گیری‌خوشــه‌ای‌ چند‌مرحلــه‌ای،‌‌400 
نفــر از شــهروندان‌ بــالای ‌‌15 ســال ‌قــوم ‌بلوچ‌اســتان ‌سیســتان‌ و ‌بلوچســتان‌‌ را بررســی کردنــد. 
ــی ‌مــدارای‌ ‌اجتماعــی  ــر ‌از ‌ســطح ‌متوســط، ‌ول یافته‌هــا ‌نشــان ‌داد ‌ســطح ‌هوش‌فرهنگــی‌ ‌بالات
ــی ‌از  ــه یک ــد ک ــی را نشــان می‌ده ــش‌ درون‌گروه ــه ‌گرای ــر ‌از ‌ســطح ‌متوســط ‌اســت ‌ک ‌پایین‌ت
ــه ‌دور ‌از‌ مرکــز  ــا ‌توجــه ‌ب ‌مهم‌تریــن ‌دلایــل، ‌نشــناختن‌ شــباهت‌ها ‌و ‌تفاوت‌هــای ‌فرهنگ‌هــا ب

‌بــودن ‌و دشــواری ‌دسترســی ‌بــه ‌دیگــر ‌شــهرها ‌بــوده‌ اســت.
پژوهــش یوســفی و اصغرپــور ماســوله )1388( بــا تحلیــل ثانویــه داده‌هــای یــک پژوهــش 
در ســال 1378 بیــن هشــت قــوم تــرک، كــرد، لــر، عــرب، فــارس، بلــوچ، تركمــن و تالــش کــه 
ــور و  ــی كش ــه قوم ــر در 31 نقط ــا 4002 نف ــی ب ــه‌ای و تصادف ــری دومرحل ــه روش نمونه‌گی ب
مصاحبــه حضــوری انجــام شــده اســت، نشــان داد قوم‌مــداری بلوچ‌هــا بیشــتر از ســایر اقــوام 
اســت. همچنیــن نتایــج نشــان داد فرســتندگی رابطــه در نــزد اقــوام اقلیــت ماننــد بلوچ‌هــا بیــش 

از دریافــت متقابــل رابطــه اســت.
ــی  ــت مذهب ــل هوی ــا تقاب ــل ی ــی در حوزه‌هــای تعام ــر تمــدن ایران احمــدی )2022( تأثی
و هویــت ملــی و مرزهــای فرهنگــی بین‌قومــی را بــا روش گرانددتئــوری و مصاحبــه عمیــق و 



83

طات بین قومیتی در محیط های چندفرهنگی]...[اتبرا 

شماره هفتاد و چهار
سال بیست‌وهفتم

تابستان  1405

پیمایــش، در ســیزده اســتان مطالعــه کــرده اســت. نتایــج در پنــج گــروه قومــی فــارس، آذری، 
کــرد، عــرب و بلــوچ نشــان می‌دهــد کــه بدتریــن وضعیــت اقتصــادی و جدی‌تریــن نارضایتــی 
ــی- ــه قوم ــاف دوگان ــی از اخت ــاً ناش ــه عمدت ــرد ک ــاهده ک ــا مش ــان بلوچ‌ه ــوان در می را می‌ت

مذهبــی بــا دولــت در تصاحــب مناصــب اداری اســتانی و ملــی اســت کــه پیامدهــای آن افزایــش 
ــی اســت. ــی و قوم ــی مذهب قاچــاق، آســیب‌های اجتماعــی و افراط‌گرای

مطالعــه پاســتنا، سســی و ترنســپرنا )2024( بــر ایــن موضــوع تمرکــز دارد کــه تفاوت‌هــای 
فــردی در رابطــه بــا چندزبانگــی و تجربــه بیــن فرهنگــی قبلــی تــا چــه حــد بــا درجــه حساســیت 
بین‌فرهنگــی مرتبــط اســت. 881 دانشــجوی لیســانس بــه پرسشــنامه حساســیت بین‌فرهنگــی 
ــک سیســتم  ــات خــود را در ی ــه تحصی ــد دانشــجویانی ک ــج نشــان می‌ده ــد نتای پاســخ دادن
آموزشــی بین‌المللــی یــا دوزبانگــی اجتماعــی گذرانــده باشــند، شایســتگی بین‌فرهنگــی بیشــتری 

دربــاره دانشــجویانی کــه منحصــراً در یــک مــکان تحصیــل کرده‌انــد، دارنــد.
نقطــه تمایــز ایــن پژوهــش، مطالعــه حساســیت بین‌فرهنگــی بیــن دو قــوم مســلط فــارس 
ــیت‌ها  ــا و حساس ــه انگاره‌ه ــت ک ــان اس ــورت همزم ــلط به‌ص ــوم غیرمس ــوان ق ــوچ به‌عن و بل
ــه مطالعــه می‌کنــد. همچنیــن برخــاف مطالعــات پیشــین ایــن پژوهــش  را بــه شــکل دوجانب
ــه  ــه کــرده اســت ک ــس از ارتباطــات بین‌فرهنگــی مطالع ــش و پ حساســیت بین‌فرهنگــی را پی

ــد. ــان می‌کن ــی را نمای ــات بین‌فرهنگ ــش ارتباط ــر افزای ــری از تأثی ــم دقیق‌ت فه

مبانی نظری پژوهش
در ایـــن بخـــش، مـــدل حساســـیت بین‌فرهنگـــی بنـــت و نظریـــه انگاره‌هـــای بیـــن فرهنگـــی 

ــود. ــان می‌شـ بیـ

مدل حساسیت‌های بین‌فرهنگی
مدل توسـعه حساسـیت بین ‌فرهنگی که به‌وسـیله میلتون جی. بنت ارائه شـده اسـت، چارچوبی 
نظـری بـرای درک نحـوه تفسـیر و مواجهـه افـراد بـا تفاوت‌هـای فرهنگـی در طول زمـان فراهم 
مـی‌آورد. ایـن مـدل کـه بر شـالوده معرفت‌شناسـی سـاخت‌گرایانه بنا شـده اسـت، بـر این فرض 
اسـتوار اسـت کـه نحـوه سـازماندهی ادراکـی تفاوت‌هـای فرهنگـی، چگونگـی تجربـه واقعیـت 
را شـکل می‌دهـد؛ و بـا پیچیده‌تـر شـدن ایـن الگوهـای ادراکـی، توانایـی فـرد بـرای تجربـه و 
 )Bennett, 1993; Bennett, 2017( ارتبـاط میان‌فرهنگـی نیـز به‌طور متناسـب افزایـش می‌یابـد
مـدل توسـعه حساسـیت بیـن ‌فرهنگـی بـر سرشـت پویـا و تحول‌پذیـر حساسـیت بیـن ‌فرهنگی 
تأکیـد دارد و آن را نـه یـک ویژگـی ثابـت، بلکـه ظرفیتـی رشـدیافته تلقـی می‌کنـد. از این منظر، 
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مـدل توسـعه حساسـیت بیـن ‌فرهنگی جایگاه برجسـته‌ای در آمـوزش میان‌فرهنگـی، برنامه‌های 
آموزشـی سـازمانی و ابتـکارات مرتبـط با تنوع فرهنگی یافته اسـت، زیرا الگویـی از نگرش‌های 
مختلـف دربـاره تفـاوت فرهنگـی ارائه می‌دهـد و مبنایی برای مداخله و ارزیابـی فراهم می‌آورد 

.)Hammer, Bennett, & Wiseman, 2003(
مهم‌تریــن بخــش مــدل توســعه حساســیت بیــن ‌فرهنگــی، یــک پیوســتار شــش ‌مرحلــه‌ای 
اســت کــه از جهان‌بینی‌هــای قوم‌مــدار بــه ســمت جهان‌بینی‌هــای نســبی‌گرا گســترش می‌یابــد 
)Bennett, 1986; Bennett, 2004; Bennett, 1993(. ایــن مــدل از راه ابزارهایــی همچــون 
فهرســت توســعه میان‌فرهنگــی عملیاتــی شــده اســت کــه شــواهد تجربــی بــرای مراحــل مــدل 
 Hammer,( ــد فراهــم کــرده و امــکان اندازه‌گیــری حساســیت بیــن ‌فرهنگــی را تســهیل می‌کن
Hammer et al. 2003 ;2011(. بــر پایــه ایــن نظریــه، توســعه ارتباطــات افــراد منجــر بــه كاهــش 

ــدل  ــن م ــت در ای ــی، 1388: 8(. بن ــی و مولای ــود )عامل ــی می‌ش ــیت‌های بین‌فرهنگ حساس
توضیــح می‌دهــد کــه مــردم چگونــه تفــاوت فرهنگــی را تفســیر می‌کننــد و تجربــه فــرد را تابــع 
ــه پدیده‌هــا نســبت می‌دهــد )Bourjolly et al., 2006: 43(. بنــت  معنایــی می‌دانــد کــه فــرد ب
ــود  ــق آن در خ ــرد از طری ــه ف ــد ك ــعه‌ای می‌بین ــد توس ــی فراین ــی را نوع ــیت بین‌فرهنگ حساس
ــن مــدل  ــردی را توســعه می‌دهــد )Fuller, 2007: 323(.‌ ای ــت همســازی تفاوت‌هــای‌ ف ظرفی
ــالا اشــاره کردیــم- در پیوســتاری از  ــه دارد كــه -همان‌طــور کــه در ب )شــکل 1( شــش مرحل

.)Fuller, 2007: 324( ــت ــت اس ــی درحرک ــبی‌گرایی فرهنگ ــوی نس ــداری به‌س قوم‌م

6 
 

بین   تفاوت   ارائه شده  5میلتون جی. بنت  لهیوسبهکه    فرهنگیمدل توسعه حساسیت  با  افراد  و مواجهه  برای درک نحوه تفسیر  های  است، چارچوبی نظری 
زمان فراهم می  بر شالوده معرفت فرهنگی در طول  این مدل که  است که نحوه سازماندهی  شناسی ساخت آورد.  استوار  این فرض  بر  است،  بنا شده  گرایانه 

فرهنگی تر شدن این الگوهای ادراکی، توانایی فرد برای تجربه و ارتباط میان دهد؛ و با پیچیده های فرهنگی، چگونگی تجربه واقعیت را شکل می ادراکیِ تفاوت 
پذیر حساسیت  فرهنگی بر سرشت پویا و تحولمدل توسعه حساسیت بین  (  Bennett, 1993; Bennett, 2017)  یابدطور متناسب افزایش می نیز به
ای فرهنگی جایگاه برجسته کند. از این منظر، مدل توسعه حساسیت بین فرهنگی تأکید دارد و آن را نه یک ویژگی ثابت، بلکه ظرفیتی رشدیافته تلقی می بین 

تفاوت فرهنگی    دربارههای مختلف  های آموزشی سازمانی و ابتکارات مرتبط با تنوع فرهنگی یافته است، زیرا الگویی از نگرش فرهنگی، برنامهدر آموزش میان 
 (. Hammer, Bennett, & Wiseman, 2003)  آورددهد و مبنایی برای مداخله و ارزیابی فراهم میارائه می 

 گرا ینسبهای  بینیبه سمت جهان   مدار قومهای  بینیای است که از جهان مرحله   فرهنگی، یک پیوستار ششبخش مدل توسعه حساسیت بین    نیترمهم 
 6فرهنگیمیان   توسعهابزارهایی همچون فهرست    راه این مدل از    (.Bennett, 1986; Bennett, 2004; Bennett, 1993)  یابدگسترش می 

 ;Hammer, 2011)  کندفرهنگی را تسهیل می بین  گیری حساسیت  که شواهد تجربی برای مراحل مدل فراهم کرده و امکان اندازه  عملیاتی شده است
Hammer et al. 2003.)    افراد منجر به کاهش حساسیت   پایهبر ارتباطات  .  ( 8:  1388)عاملی و مولایی،    شودفرهنگی میهای بین این نظریه، توسعه 

دهد  ها نسبت می که فرد به پدیده  داند می تابع معنایی    را  تجربه فرد  و کنند  مردم چگونه تفاوت فرهنگی را تفسیر می   هدهد کدر این مدل توضیح می  بنت
(Bourjolly et al., 2006: 43بنت حساسیت بین .) های همسازی تفاوت که فرد از طریق آن در خود ظرفیت بیندمیای فرهنگی را نوعی فرایند توسعه  

  مداری قوم پیوستاری از    در  -که در بالا اشاره کردیم  طورهمان -که    داردشش مرحله    (1شکل  )  مدلین  ا  (.Fuller, 2007: 323دهد )توسعه می را    فردی
 (. Fuller, 2007: 324) است  درحرکتگرایی فرهنگی نسبی یسوبه

 
 

 

 

 

 ( Hammer, Bennett, & Wiseman, 2003: 424فرهنگی ). مدل حساسیت بین1شکل 

 

 مداری قوم 
تفاوت  .1 که  هاانکار  بی :  ناآگاهی  شامل  یا  )تفاوت   دربارهتفاوتی  است  فرهنگی    (. Paige, Jacobs-Cassuto et al., 2003: 469های 

دربار  یویژگ ارتباط رشد کرده   همگنی  فرهنگی  هاافراد در محیط   و   است  یمتفاوت فرهنگ  یهایدیگر  ه این مرحله مشاهدات خام  یا  و   ی هااند 
اعضای  اندک داشته   یهافرهنگ   یبا  کیا،    انددیگر  و  پیچیده (1388)یحیایی  خود  فرهنگ  درک  برای  موجود  ساختارهای  مرحله  این  در  از  .  تر 

 (. Bennett, 2017: 3کنند )تر« از دیگران تجربه می های دیگر است، بنابراین افراد خود را »واقعیساختارهای موجود برای فرهنگ 
استدفاع: شامل دوگانه  .2 دیگری«  و  از »ما  آن دیگری    سازی  می کلیشه   صورتبهکه در  درک  از  ای  انتقاد  به  گرایش  این مرحله  در  مردم  شود. 

از »دیگری« تجربه می   و   های دیگر دارندفرهنگ های مسلط احتمالاً دفاع را  افراد دارای فرهنگ   (. Bennett, 2017: 3)  کنند»ما« را برتر 
ارزش حمله   عنوانبه به  میای  تجربه  دیگران  فرهنگ های  افراد  اما  به کنند  را  دفاع  که  دارد  احتمال  بیشتر  غیرمسلط  هویت  های  تثبیت  عنوان 

(،  شودیم  ییمثبت گروه خود بزرگنما  یهاجنبه )  یبرتر:  (. دفاع سه بعد داردPaige et al., 2003) گروه غالب تجربه کنند  برخلاففرهنگی  
از    گریفرهنگ ددانستن    برتری یعنی  وارونگو    دیگری(   یبرا  یمنف  یهاشه یو کل  زیرآمیاصطلاحات تحق  و کاربرد  یگروهبرون  یمنف  یابیارز)  ریتحق

 (. Paige et al., 2003) خود یگروه فرهنگبا  بیگانگیو فرهنگ خود 

 
5 Milton J. Bennett 
6 Intercultural Development Inventory 

 یکپارچگی سازگاری پذیرش شماریکوچک دفاع انکار

 گرایی فرهنگینسبی مداریقوم

)Hammer, Bennett, & Wiseman, 2003: 424( شکل 1. مدل حساسیت بین‌فرهنگی

قوم‌مداری
ــی  ــای فرهنگ ــاره تفاوت‌ه ــی درب گاه ــا ناآ ــی ی ــامل بی‌تفاوت ــه ش ــا: ک ــکار تفاوت‌ه 1. ان
اســت )Paige, Jacobs-Cassuto et al., 2003: 469(. ویژگــی ایــن مرحلــه مشــاهدات 
ــاره دیگری‌هــای متفــاوت فرهنگــی اســت و افــراد در محیط‌هــای فرهنگــی  خــام درب
همگــن رشــد كرده‌انــد و یــا ارتباط‌هــای اندكــی بــا اعضــای فرهنگ‌هــای دیگــر 
داشــته‌اند )یحیایــی و کیــا، 1388(. در ایــن مرحلــه ســاختارهای موجــود بــرای درک 
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ــت،  ــر اس ــای دیگ ــرای فرهنگ‌ه ــود ب ــاختارهای موج ــر از س ــود پیچیده‌ت ــگ خ فرهن
.)Bennett, 2017: 3( ــد ــه می‌کنن ــران تجرب ــر« از دیگ ــود را »واقعی‌ت ــراد خ ــن اف بنابرای

2. دفــاع: شــامل دوگانه‌ســازی از »مــا و دیگــری« اســت کــه در آن دیگــری به‌صــورت 
ــای  ــاد از فرهنگ‌ه ــه انتق ــش ب ــه گرای ــن مرحل ــردم در ای ــود. م ــه‌ای درک می‌ش کلیش
دیگــر دارنــد و »مــا« را برتــر از »دیگــری« تجربــه می‌کننــد )Bennett, 2017: 3(. افــراد 
دارای فرهنگ‌هــای مســلط احتمــالًا دفــاع را به‌عنــوان حملــه‌ای بــه ارزش‌هــای دیگــران 
ــاع  ــه دف ــال دارد ک ــتر احتم ــلط بیش ــای غیرمس ــراد فرهنگ‌ه ــا اف ــد ام ــه می‌کنن تجرب
 Paige et( ــد ــه کنن ــب تجرب ــت فرهنگــی برخــاف گــروه غال ــت هوی ــوان تثبی را به‌عن
ــی  ــت گــروه خــود بزرگنمای ــری )جنبه‌هــای مثب ــاع ســه بعــد دارد: برت al., 2003(. دف

ــز  ــرد اصطلاحــات تحقیرآمی ــی منفــی برون‌گروهــی و کارب ــر )ارزیاب می‌شــود(، تحقی
و کلیشــه‌های منفــی بــرای دیگــری( و وارونگــی یعنــی برتــر دانســتن فرهنــگ دیگــر از 

.)Paige et al., 2003( فرهنــگ خــود و بیگانگــی بــا گــروه فرهنگــی خــود
3. کوچک‌شــماری: افــراد شــباهت‌ها را بــر اســاس جهان‌بینــی آشــنای خــود برجســته 
می‌کننــد و تصــور می‌کننــد برخــی از ارزش‌هــا و از مرزهــای فرهنگــی فراتــر می‌رونــد 
و بــرای همــه صــدق می‌کننــد )Bennett, 2017: 4(. در ایــن مرحلــه افــراد تفاوت‌هــای 
فرهنگــی ســطحی و ظاهــری را تشــخیص می‌دهنــد، امــا بــر ایــن عقیــده هســتند کــه 
انســان‌ها اساســاً یکــی هســتند )Paige, Jacobs-Cassuto et al., 2003: 469(. دو 
مرحلــه فرعــی کوچک‌شــماری وجــود دارد: جهان‌گرایــی فیزیکــی کــه بــر شــباهت‌های 
فیزیولوژیکــی تأکیــد می‌شــود و جهان‌گرایــی متعالــی کــه مــردم را بــه دلیــل اشــتراک 

 .)Paige et al., 2003: 470(ــد ــوی و سیاســی مشــابه می‌دان معن

نسبی‌گرایی فرهنگی
آگاه می‌شــوند کــه  فرهنگــی‌ای  از »خــود« و »دیگــری« درزمینــۀ  افــراد  پذیــرش:   .1
 ازنظــر پیچیدگــی بــا هــم برابــر هســتند و تنهــا هــر فرهنــگ شــکل متفاوتــی دارد 
)Bennett, 2017: 4(. تفاوت‌هــای فرهنگــی ممکــن اســت به‌صــورت منفــی یــا مثبــت 
ــراد در  ــت )Bennett, 2017: 4(. اف ــه نیس ــن داوری قوم‌مداران ــا ای ــوند ام ــی ش ارزیاب
ایــن مرحلــه دربــاره تفاوت‌هــای فرهنگــی کنجــکاو هســتند امــا دانــش محــدود آن‌هــا 
از فرهنگ‌هــای دیگــر بــه آن‌هــا اجــازه نمی‌دهــد کــه به‌راحتــی رفتــار خــود را بــا 
زمینه‌هــای فرهنگــی مختلــف تطبیــق دهنــد )Bennett, 2017: 4(. افــراد در ایــن مرحلــه 
می‌خواهنــد بــه فرهنگ‌هــای دیگــر احتــرام بگذارنــد و بــه همیــن دلیــل ممکــن اســت 
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مقاله علمی _ پژوهشی

موضــع ســاده‌انگارانه و مبتــدی »ایــن فرهنــگ بــد یــا خــوب نیســت، فقــط متفــاوت 
اســت« را اتخــاذ کننــد )Bennett, 2017: 6(. پذیــرش شــامل دو مرحلــه اســت: 
نســبی‌گرایی رفتــاری کــه افــراد می‌پذیرنــد رفتــار در گروه‌هــای فرهنگــی تفــاوت دارد 

ــای پذیــرش ســیال بــودن ارزش‌هــا در هــر فرهنــگ. ــه معن و نســبی‌گرایی ارزشــی ب
گاهانــه از چارچــوب مرجــع خــود گــذار کنــد و در تعامــل  ســازگاری: فــرد می‌توانــد آ
ــر اســت )Endicott et al., 2003: 5(. دو بعــد  ــراد از فرهنگ‌هــای مختلــف کارآمدت ــا اف ب
ســازگاری، همدلــی بــه معنــای توانایــی تغییــر دیــدگاه بــه جها‌ن‌بینــی فرهنگــی جایگزیــن 
 Paige et al.,( ــی اســت ــش از یــک جهان‌بین ــی شــدن بی ــای درون ــه معن ــی ب و کثرت‌گرای
472 :2003(. افــراد در ایــن مرحلــه آگاهانــه ســعی می‌کننــد مجســم کننــد کــه طــرف مقابــل 

.)Paige et al., 2003: 471( ــد ــه فکــر می‌کن در مــورد موضوعــات و مســائل چگون
2. ادغــام و یکپارچگــی: فــرد می‌توانــد میــان فرهنــگ خــود و فرهنــگ دیگــر جابه‌جــا شــود 
ــران  ــه دیگ ــی را ب ــر فرهنگ ــد و عناص ــا باش ــات فرهنگ‌ه ــی تعام ــوان میانج و به‌عن
انتقــال دهــد )Bennett, 2017: 5(. فــرد، فرهنگ‌هــای دیگــر را در خــود هضــم 

ــی‌آورد. ــت م ــه دس ــا را ب ــب فرهنگ‌ه ــی ترکی ــد و توانای می‌کن

انگاره‌های بین‌فرهنگی
انگاره‌هــای فرهنگــی زیرمجموعــه‌ای از انگاره‌هــای شــناختی هســتند کــه به‌صــورت فرهنگــی 
ســاخته شــده‌اند )Sharifian, 2014: 222( و بــه برداشــت‌هایی می‌پــردازد کــه فــرد از خــود یــا 
ــه افــراد  دیگــران دارد )Shahghasemi, 2017(. انگاره‌هــا الگوهــای معمولــی‌ای هســتند کــه ب
کمــک می‌کننــد تــا دنیــای اطــراف خــود را ســازمان‌دهی کننــد تــا رویدادهــا معنادارتــر و قابــل 
درک‌تــر شــوند )Shahghasemi, 2017; Shahghasemi & Heisey, 2009(. به‌عبارت‌دیگــر 
انگاره‌هــا شــکلی از بازنمایــی هســتند. آن‌هــا بازنمایی‌هــای مشــترک کلــی‌ای هســتند کــه 
پیش‌فرض‌هایــی را توصیــف و نســخه‌های هنجــاری قضاوت‌هــا یــا اقدامــات مناســب را 
تجویــز می‌کننــد )Boutyline & Soter, 2021: 728(. شــخص جهــان را بــدون کمــک کشــف 
ــد؛ در  ــی نمی‌کن ــعه‌یافته‌اش از آن را عموم ــی توس ــای خصوص ــپس بازنمایی‌ه ــد و س نمی‌کن
 Sperber,( عــوض بســیاری از بازنمایی‌هــای او از جهــان به‌صــورت نیابتــی بــه دســت می‌آینــد
79 :1996(. بــه دیگــر ســخن، انگاره‌هــا طبقه‌بندی‌هایــی از جهــان را بازنمایــی می‌کننــد. 

دانــش  از  تعمیم‌یافتــه‌ای  مجموعه‌هــای  انگاره‌هــا  بــود  معتقــد   )755  :1999( نیشــیدا1 
ــرای  ــوند و ب ــازماندهی می‌ش ــط س ــش مرتب ــای دان ــه در گروه‌ه ــتند ک ــته هس ــات گذش تجربی

1. Nishida
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ــوع  ــرای نیشــیدا هفــت ن ــا در موقعیت‌هــای آشــنا اســتفاده می‌شــوند. ب هدایــت رفتارهــای م
انــگاره وجــود دارد: واقعیــت و مفهــوم، شــخص: انگاره‌هــا دربــاره دیگــران، خــود: انگاره‌هایــی 
ــوط  ــه: مرب ــی، زمین ــای اجتماع ــاره نقش‌ه ــا درب ــش: انگاره‌ه ــود دارد، نق ــاره خ ــرد درب ــه ف ک
ــی  ــرد: انگاره‌های ــل، راهب ــک عم ــد ی ــاره فراین ــگاره درب ــد: ان ــاص، فراین ــای خ ــه موقعیت‌ه ب
دربــاره راهبــرد حــل مســائل و احســاس )Nishida, 1999; Shahghasemi, 2017(. در عرصــه 
ــا  ــد ت ــک می‌کن ــا کم ــه م ــن ب ــد. ای ــی دارن ــه فرهنگ ــتر جنب ــا بیش ــن طبقه‌بندی‌ه ــی، ای اجتماع
دیگــران را بــدون تــاش زیــاد پیش‌بینــی یــا توضیــح دهیــم )Shahghasemi, 2017: 5(. یکــی 
از تفاوت‌هــای اصلــی بیــن انگاره‌هــا و کلیشــه‌ها ایــن اســت کــه انگاره‌هــا انعطاف‌پذیرتــر 
هســتند؛ بنابرایــن یــک انــگاره زمانــی کــه انعطاف‌ناپذیــر و ســخت شــود ممکــن اســت بــه یــک 

.)Shahghasemi, 2017: 3( ــل شــود کلیشــه تبدی
آنچــه در مرحلــه دفــاع در مــدل بنــت نیــز رخ می‌دهــد، ســاختن مــا و دیگــری و برچســب 
ــزان حساســیت  ــر می ــه افــراد اســت. نــوع روابــط اجتماعــی و ارتباطــات بین‌فرهنگــی ب زدن ب
بین‌فرهنگــی مــا و کلیشه‌ســازی‌ها تأثیرگــذار اســت. هرچــه ارتباطــات مثبت‌تــر باشــد، ســاخته 
شــدن کلیشــه‌ها و انگاره‌هــای منفــی کمتــر و تصویــر مثبــت و ارتباطــات بین‌فرهنگــی تقویــت 
می‌شــود. بــه همیــن جهــت، نــوع انگاره‌هــای بین‌فرهنگــی میــان قومیت‌هــا مهــم اســت کــه در 

ایــن پژوهــش بــه انگاره‌هــای قــوم فــارس و بلــوچ نیــز پرداختــه می‌شــود.

روش پژوهش
در ایــن پژوهــش از روش کیفــی تحلیــل تماتیــک اســتفاده شــد. تحلیــل تماتیــک عبــارت اســت 
از عمــل کدگــذاری و تحلیــل داده‌هــا بــا ایــن هــدف کــه داده‌هــا چــه می‌گوینــد و در زمانــی کــه 
الگویــی از داده‌هــا بــه دســت آمــد، بایــد حمایــت تمــی از آن صورت گیــرد )محمدپــور، 1400: 
ــه  ــج مرحل ــن روش شــامل پن ــه شــد. ای ــور از روش اســتربرگ کمــک گرفت ــن منظ 389(. بدی
مدیریــت داده‌هــا، درگیــری بــا داده‌هــا، ترســیم داده‌هــا، توســعه تحلیــل و سنخ‌شناســی اســت 

)محمدپــور، 1400: 392 393(.
در ایــن مطالعــه بــرای گــردآوری داده‌هــا از روش مصاحبــه نیمه‌ســاختاریافته اســتفاده شــد. 
ــه نیمه‌ســاختار یافتــه، جهــان ذهنــی مصاحبه‌گــر و مصاحبه‌شــونده بــا یکدیگــر در  در مصاحب
تعامــل هســتند و داده‌هــا به‌صــورت مشــترک برســاخت می‌شــوند و تنهــا بخشــی از پرســش‌ها 
)جــدول 1( از پیــش تعییــن شــده اســت )محمدپــور، 1400: 115(. ســپس داده‌هــا با اســتفاده 
ــه شــرح مصاحبه‌هــا کدهــای  ــا توجــه ب ــن شــیوه ب ــا ای ــل شــدند. ب ــل مضمــون، تحلی از تحلی
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مقاله علمی _ پژوهشی

تکــراری اســتخراج و پالایــش شــده و از دل الگوهــا تم‌هــا ترســیم می‌شــوند و ســپس تحلیــل 
ــرد. نشــأت‌گرفته از داده‌هــا صــورت می‌گی

جدول 1. پرسش‌های مصاحبه

پیش از تعامل با فارس‌ها چه ذهنیت و تصوری از آن‌ها داشتید؟1

اکنون درباره فارس‌ها چه چیزی در ذهنتان می‌آید؟2

به نظر شما تفاوت‌های فرهنگی زیادی در کرمان وجود دارد؟*31

آیا تفاوت رفتاری درباره قومیت بلوچ را در این شهر حس می‌کنید؟4

چه نوع مشکلات مرتبط با تفاوت‌های فرهنگی در اینجا وجود دارد؟*5

6
به نظر شما توجه به تفاوت‌ها یا شباهت‌های فرهنگی، کدام یک مهم‌تر است؟ این شباهت‌ها یا 

تفاوت‌ها چیست؟*

آیا تلاش خاصی برای کسب اطلاعات بیشتر در مورد فرهنگ‌های اطراف خود انجام می‌دهید؟*7

تأثیرپذیری‌تان از آداب‌ورسوم و زبان و لهجه فارس‌ها چگونه است؟8

احساس می‌کنید فرهنگ شما از فرهنگ فارس‌ها بهتر است؟ لطفاً توضیح دهید*9

با اینکه با قومیت فارس در یک شهر زندگی کنید، مشکلی ندارید؟10

با اینکه با قومیت فارس در یک‌دریک محله زندگی کنید، مشکلی ندارید؟11

آیا حاضرید شریک زندگی‌تان فارس سنی باشد؟12

آیا حاضرید شریک زندگی‌تان فارس شیعه باشد؟13

برای شما معنایی دارد که به دنیا از چشم فردی از فرهنگ دیگری نگاه کنید؟*14

آیا سازگاری شما بافرهنگ‌های دیگر باعث شده است که هویت خود را زیر سؤال ببرید؟ *15

نمونــه مطالعــه 13 دانشــجوی بلــوچ و 10 دانشــجوی کرمانــی اســت کــه در کرمان مشــغول 
بــه تحصیــل هســتند و هــر یــک بــا قــوم دیگــر در شــهر کرمــان تعامــل داشــته‌اند کــه ایــن تعامــل 
افــزون بــر هم‌کلاســی از قومیــت دیگــر داشــتن، شــامل رفت‌وآمــد خانوادگــی، ســفر و زندگــی 
در شــهر کرمــان می‌شــود. افــراد بــا قــوم بلــوچ در ایــن پژوهــش، پــس از زندگــی در کرمــان وارد 
ارتبــاط نزدیک‌تــر بــا قــوم فــارس شــده‌اند و افــراد بــا قــوم فــارس نیــز بــه همیــن شــکل و پــس 
از ورود بــه دانشــگاه بــا ایــن قــوم آشــنایی و ارتبــاط بیشــتری داشــته‌اند. بــه همیــن جهــت جــزو 
پرســش‌های پژوهــش دربــاره انگاره‌هــای بین‌فرهنگــی آنــان دربــاره دو قــوم پیــش از ارتبــاط بــا 
یکدیگــر پرســش شــد تــا تغییراتــی کــه پس‌ازایــن ارتبــاط شــکل گرفتــه اســت نیــز مطالعــه شــود. 

1. پرسش‌های ستاره‌دار بر اساس سنجه دامنه حساسیت بین‌فرهنگی )Hammer, Bennett, & Wiseman, 2003( طراحی شده 
است
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بــا توجــه بــه هم‌مــرز بــودن دو اســتان سیســتان و بلوچســتان و کرمــان، تعامــل میــان دو اســتان 
از دیربــاز وجــود داشــته و از ســوی دیگــر، در نیمــه جنوبــی اســتان کرمــان نیــز قــوم بلــوچ زندگی 
می‌کننــد. بــا توجــه بــه محیــط چندفرهنگــی کرمــان و حضــور هــر دو قومیــت در آن، ایــن شــهر 

به‌عنــوان نمونــه بــرای مطالعــه دامنــه حساســیت بیــن فرهنگــی دو قــوم انتخــاب شــد.

یافته‌های پژوهش
در ایـن بخـش ابتـدا دامنـه حساسـیت بین‌فرهنگـی قـوم فـارس و بلـوچ پیـش از ارتبـاط نزدیک 
بـا یکدیگـر و سـپس ایـن دامنـه پـس از ارتبـاط بین‌فرهنگی دو قومیـت با یکدیگر بیان می‌شـود.

حساسیت بین‌فرهنگی قوم فارس و بلوچ پیش از ارتباط بین‌فرهنگی
پیــش از تعامــل دو قــوم بــا یکدیگــر، حساســیت بین‌فرهنگــی در بعــد قوم‌مــداری بــوده و شــامل 

گاهــی، تحقیــر و وارونگــی می‌شــود. نادیده‌گرفتــن و ناآ

9 
 

 ی پژوهشهایافته

فرهنگی دو قومیت با  فرهنگی قوم فارس و بلوچ پیش از ارتباط نزدیک با یکدیگر و سپس این دامنه پس از ارتباط بین در این بخش ابتدا دامنه حساسیت بین 
 .شودیکدیگر بیان می

 فرهنگی فرهنگی قوم فارس و بلوچ پیش از ارتباط بین حساسیت بین 

 شود.گرفتن و ناآگاهی، تحقیر و وارونگی میمداری بوده و شامل نادیده فرهنگی در بعد قوم پیش از تعامل دو قوم با یکدیگر، حساسیت بین

 

 

 

 

 

 قوم بلوچ  دربارهفرهنگی قوم فارس های بین. انگاره2شکل 

 

در دامنه دفاع، مرحله تحقیر و برتری  .  (2شکل  )  قاچاقچی در پیوند بوده است و    فرهنگیتروریست، بهای محروم،  ها با کلیشه قوم بلوچ در نگاه فارس 
اند که  کردم یه قومی»قبل از اینکه بشناسم، حس می   نمونه:برای  سازی شده بود.  است که در آن، قوم بلوچ قومی ساده و بدون پیچیدگی فرهنگی دیگری

کردم. شدم نگاهشون نمیبود که وقتی از کنارشون رد می  یطورنیا»تصور خاصی نداشتم یعنی    یا  «هستندکنن یا دورافتاده از تمدن  فقط سوخت جابجا می 
 فرهنگ نداره«  حتماًهاش گشاده گفتم که لباس می

های فیزیکی مانند نوع پوشش و شغل را جزوی از  نشانه   انضمامی و نهان   صورتبه فارس، فرهنگ را برابر با قومیت دانسته است و    قوم  گریدعبارت به
های فرهنگی قوم ها و احیاکننده انگاره حامل کلیشه   عنوانبهلباس بلوچی  فرهنگ والا در نظر گرفته است.    عنوانبهقومیت خود را    و   مداری دانستهفرهنگ

کند،  نمود مادی پیدا کرده و بصری شده است. همچنین به دلیل آنکه قوم پشتون نیز از لباس بلوچی در پوشش خود استفاده می  ،فارس از بلوچ عمل کرده
شود. این تداعی با تصاویری که رسانه نشان داده است درهم تنیده شده و لباس بلوچی به نماد  به قوم بلوچ نیز نسبت داده می   ،ملیت افغانستان دربارهها انگاره 
عجیب یا غیرعادی تلقی شده    صرفاًزیرا لباس زنانه بلوچی  ؛  قوم بلوچ هستیم  دربارهها  . همچنین شاهد مردانه شدن کلیشه است  های منفی تبدیل شدهانگاره 

 کند.اما لباس بلوچی مردانه بار امنیتی را نیز با خود حمل می 

دیدم که تو کار  »تو بچگی اکثرشون رو می   :ها، کلمه تکرارشونده، عبدالمالک ریگی بوداست. در مصاحبه و انگاره تروریست  مورد دیگر، تعمیم شخصیتی  
بیشتر عبدالمالک ریگی   مثلاًکنه برای شناختن. های دیگه اطلاع نداشتم بیشتر آدم اخبار رو لحاظ می از اونجایی که از فرهنگ  هستن یاقاچاق سوخت و مواد  

العدل  ش یج  اکنون و    یگیدر زمان عبدالمالک رجندالله   ها آن  نیتری اصلاند؛  شرق فعال بودهدر جنوب   یستیترورهشت گروه    اخیردر دو دهه   .به چشمم میومد«
ا  بازنمایی.  (59:  1403  ،یو جلال   یمقصود  ،یدختیب  یاست )کاظم و  (  1385  ،ی)همشهر  یکرمان  12جاده بم و کشته شدن    ملهها مانند حگروه  ین حملات 

ها تداعی  هان فارس ذدر ا ریگینام ها در مصاحبه با آمدن نام بلوچستان، (. 11: 2015 ،ی)منقلتاست   تضعیف کردهها را بلوچ  یعموم ریتصو ی مرز هاییریدرگ
 .های جمعی و سوءبازنمایی قومیت بلوچ بوده استگیری این کلیشه، رسانه و تصویر تروریستی از قومیت بلوچ را شکل داده بود. منبع شکل  شدمی

تروریستی قوم بازنمایی  از  از رسانه   پس  بود که  بازنمایی شد:بلوچ، تصویر محرومیت  بلوچستان  درباره  نداشتم»  های جمعی  ارتباط خاصی  فکر  .  اونقدر 
»من تو نوجوانی با قوم   و   «کردم خیلی بهشون رسیدگی نمیشهبلوچستان بدتر باشه یا امکانات کمتر باشه و حس می  و   کردم شرایط زندگی تو سیستانمی

های سیاسی و اجتماعی در بلوچستان شکل گرفته است، نشانگر  این کلیشه که به دلیل نابرابری .  کردم قومی فقیر باشن«بلوچ آشنا شدم ولی قبلش فکر می
، نابرابری و قومیت گریدعبارت بهای هویتی چسبیده است و جنبه فرهنگی به خود گرفته است و نشینی قوم بلوچ است و از حوزه سیاسی به کلیشه انگاره حاشیه 

 در هم ادغام کرده است.را 

 فارس، شامل ناآگاهی، وارونگی و تحقیر است.  دربارهفرهنگی قوم بلوچ حساسیت بین 

 قوم بلوچ دربارهفرهنگی قوم فارس های بینانگاره

 قاچاقچی تروریست فرهنگبی محروم

شکل 2. انگاره‌های بین‌فرهنگی قوم فارس درباره قوم بلوچ

قـوم بلـوچ در نـگاه فارس‌هـا با کلیشـه‌های محروم، تروریسـت، بی‌فرهنـگ و قاچاقچی در 
پیوند بوده اسـت )شـکل 2(. در دامنه دفاع، مرحله تحقیر و برتری اسـت که در آن، قوم بلوچ 
قومـی سـاده و بـدون پیچیدگـی فرهنگـی دیگری‌سـازی شـده بـود. بـرای نمونـه: »قبـل از اینکـه 
بشناسـم، حـس می‌کـردم یـه قومی‌انـد کـه فقـط سـوخت جابجا می‌کنـن یـا دورافتـاده از تمدن 
هسـتند« یـا »تصـور خاصـی نداشـتم یعنـی این‌طـوری بـود کـه وقتـی از کنارشـون رد می‌شـدم 

نگاهشـون نمی‌کـردم. می‌گفتـم کـه لباس‌هـاش گشـاده حتمـاً فرهنگ نـداره«
به‌عبارت‌دیگــر قــوم‌ فــارس، فرهنــگ را برابــر بــا قومیــت دانســته اســت و به‌صــورت 
انضمامــی و نهــان نشــانه‌های فیزیکــی ماننــد نــوع پوشــش و شــغل را جــزوی از فرهنگ‌مــداری 
دانســته و قومیــت خــود را به‌عنــوان فرهنــگ والا در نظــر گرفتــه اســت. لبــاس بلوچــی به‌عنــوان 
ــوچ عمــل کــرده، نمــود  ــده انگاره‌هــای فرهنگــی قــوم فــارس از بل حامــل کلیشــه‌ها و احیاکنن
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مقاله علمی _ پژوهشی

مــادی پیــدا کــرده و بصــری شــده اســت. همچنیــن بــه دلیــل آنکــه قــوم پشــتون نیــز از لبــاس 
بلوچــی در پوشــش خــود اســتفاده می‌کنــد، انگاره‌هــا دربــاره ملیــت افغانســتان، بــه قــوم 
بلــوچ نیــز نســبت داده می‌شــود. ایــن تداعــی بــا تصاویــری کــه رســانه نشــان داده اســت درهــم 
تنیــده شــده و لبــاس بلوچــی بــه نمــاد انگاره‌هــای منفــی تبدیــل شــده اســت. همچنیــن شــاهد 
مردانــه شــدن کلیشــه‌ها دربــاره قــوم بلــوچ هســتیم؛ زیــرا لبــاس زنانــه بلوچــی صرفــاً عجیــب 
یــا غیرعــادی تلقــی شــده امــا لبــاس بلوچــی مردانــه بــار امنیتــی را نیــز بــا خــود حمــل می‌کنــد.

مــورد دیگــر، تعمیــم شــخصیتی و انــگاره تروریســت اســت. در مصاحبه‌هــا، کلمــه 
تکرارشــونده، عبدالمالــک ریگــی بــود: »تــو بچگــی اکثرشــون رو می‌دیــدم کــه تــو کار قاچــاق 
ســوخت و مــواد هســتن یــا از اونجایــی کــه از فرهنگ‌هــای دیگــه اطــاع نداشــتم بیشــتر آدم 
اخبــار رو لحــاظ می‌کنــه بــرای شــناختن. مثــاً عبدالمالــک ریگــی بیشــتر بــه چشــمم میومــد«. 
در دو دهــه اخیــر هشــت گــروه تروریســتی در جنوب‌شــرق فعــال بوده‌انــد؛ اصلی‌تریــن آن‌هــا 
جنداللــه در زمــان عبدالمالــک ریگــی و اکنــون جیش‌العدل اســت )کاظمی بیدختــی، مقصودی 
و جلالــی، 1403: 59(. بازنمایــی حمــات ایــن گروه‌هــا ماننــد حملــه جــاده بــم و کشــته شــدن 
12 کرمانــی )همشــهری، 1385( و درگیری‌هــای مــرزی تصویــر عمومــی بلوچ‌هــا را تضعیــف 
کــرده اســت )منقلتــی، 2015: 11(. بــا آمــدن نــام بلوچســتان، در مصاحبه‌هــا نــام ریگــی در 
ــود.  ــوچ را شــکل داده ب ــت بل ــر تروریســتی از قومی ــی می‌شــد و تصوی ــا تداع ــان فارس‌ه اذه
منبــع شــکل‌گیری ایــن کلیشــه، رســانه‌های جمعــی و ســوءبازنمایی قومیــت بلــوچ بــوده اســت.

پــس از بازنمایــی تروریســتی قــوم بلــوچ، تصویــر محرومیــت بــود کــه از رســانه‌های جمعــی 
دربــاره بلوچســتان بازنمایــی شــد: »اونقــدر ارتبــاط خاصــی نداشــتم. فکــر می‌کــردم شــرایط 
زندگــی تــو سیســتان و بلوچســتان بدتــر باشــه یــا امکانــات کمتــر باشــه و حــس می‌کــردم خیلــی 
ــا قــوم بلــوچ آشــنا شــدم ولــی قبلــش فکــر  ــی ب بهشــون رســیدگی نمیشــه« و »مــن تــو نوجوان
ــل نابرابری‌هــای سیاســی و اجتماعــی  ــه دلی ــن کلیشــه کــه ب ــر باشــن«. ای می‌کــردم قومــی فقی
در بلوچســتان شــکل گرفتــه اســت، نشــانگر انــگاره حاشیه‌نشــینی قــوم بلــوچ اســت و از 
حــوزه سیاســی بــه کلیشــه‌ای هویتــی چســبیده اســت و جنبــه فرهنگــی بــه خــود گرفتــه اســت و 

ــرده اســت. ــام ک ــم ادغ ــت را در ه ــری و قومی ــر، نابراب به‌عبارت‌دیگ
گاهی، وارونگی و تحقیر است. حساسیت بین‌فرهنگی قوم بلوچ درباره فارس، شامل ناآ
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واقعی  را  افراد فرهنگ خود  انکار،  از فرهنگ دیگری تجربه می در مرحله  ما فارس رو  :  کنندتر  استان  بینه؛ یه غریبه می   عنوانبه»ذهنیت غالب توی 
رد هم باشه قاجاره. اوایل، ذهنیت ما بیشتر این بود، اولین برخورد ما با  واصطلاحی هست به اسم گجر که از قاجار میاد؛ یعنی هرکی بلوچ نباشه، قاجاره، ک

  کسان  دربارهاحساس بیگانگی    ،یالهیقبساختار    تیقوت  ازجمله   یقیعم  یامدهایها پبر بلوچ   یخیتار  یفشارها.  فارس این بود که اونا ما نیستن، اونا فرق دارن«
چ را  غیربلو  هاآن   هنوزگذرد،  ها میکه بیش از یک قرن از حملات قاجار و سرکوبی بلوچ   وجودن یباا  و   گذاشت  یبرجا  را  قومی  ییگرایملغیربلوچ و تقویت  

  درک   ،یک کلیت خام  عنوانبهها درباره قوم فارس، غریبه است و  یکی از انگاره بنابراین  ؛  (276:  1403،یپندارند )خاتمو معادل ظالم می  «گجر»یا    ر«قج»
ای بلوچستان  سازی که ریشه تاریخی دارد و مبنی بر حکومت قاجارها به جامعه ایلی و ساختار قبیله . این دوگانه شودمی   شده و موجب حفظ فاصله فرهنگی
شود و  گذاری گرده است که در آن، هر قومیتی به جز خود یعنی بلوچ بودن، دیگری محسوب می سازی را بر پایه هویت پایه است، قومیت را فراتر برده ودوگانه 

بلوچ   فرهنگی  قومی  پذیرفته  عنوانبههویت  هویت  میتنها  تثبیت  بین   گریدعبارت بهشود.  شده،  و  حساسیت  است  شده  وارد  سیاسی  ارتباطات  از  فرهنگی 
 حساسیت را فراتر از تقابل دو فرهنگ برده است و هویت خود در برابر دیگران معنا گرفته است.

بعد، سیاستگذاری  کلیشه مورد  به  که  است  فرهنگی حکمرانی  فارس  های  قوم  نمونه  برای  است.  کرده  پیدا  تسری  فرهنگی  و   مثابه به های  مسلط  قوم 
دید خاصی نداشتم فقط  »  ها نیز بوده است:شود که افزون بر نابرابری در ساختار سیاسی، به دلیل تجربیات شخصی در برخورد با فارس نژادپرست تداعی می 

بینم که همه  شون یه حالت تفکر نژادپرستانه دارن ولی الآن می ها تحت فشارن و همهاینکه اینا قومی هستن که حکومت رو در اختیار دارن و بقیه قومیت
شده است.    ل یبدتخود    دربارهقوم فارس    ینیبرترب  شهیکل  کی  عنوانبه   یو نابرابر  شودی انتقاد م  یگریاز فرهنگ د  ،یسازدوگانه   نیا  در .  «اینجوری نیستن

به آنان القا    ارحس    نیبا در دست داشتن قدرت مسلط، ا  فارس  یگریکه د  کنندی ادراک م  یگرید  عنوانبه خود را    ،ها در تعامل با قوم فارسبلوچ   ،گریدانیببه
نمونه:  .  کندیم جورایی  »برای  بودیم،  یه  شده  آشنا  باهاشون  تلویزیون  طریق  از  می چون  رو  خودمون  کهدیدیم،  چون  داشتیم  رو  تصور  این  آدمای    فقط 

امکانات بیشتری داشتن.  باکلاسی  پا  نوبهبه ان. یه سری  بودم خجالت می نییخودم چون  باهاشون صحبت کنم«شهر  وارونگی  نوعی    گریدعبارت به .  کشیدم 
نشینی هویتی را فراتر از  این موضوع حاشیه .  رسانه است  ییبازنماو کم   ییسوءبازنما  ،یاجتماع  سیاسی  یهای نابرابر  لی که به دل  درباره قوم بلوچ رخ داده است

 مند و کانالیزه شده است.کند، زیرا قوم فارس برابر با هویت ایرانی واسطه زیستی قومیتی آشکار می حاشیه 

 

 فرهنگیبلوچ پس از ارتباطات بین فرهنگی قوم فارس وحساسیت بین 

فرهنگی قوم به »برخی« فروکاسته است. همچنین دامنه حساسیت بین   و به جای »همه«،  کاهش یافته  سازیفرهنگی، محدوده دیگریپس از ارتباطات بین 
شماری تا ادغام و یکپارچگی است.  فارس، از کوچک   دربارهبین فرهنگی قوم بلوچ  دامنه حساسیت  که یدرحالبلوچ شامل دفاع تا سازگاری است.    دربارهفارس  

ارتباطات بین  از  از فارس فرهنگی، دیگریپس  انگاره   مثابهبه ها،  سازی  انگاره داشتن  اما  از بین رفت  درباره فرهنگ قومیت فارس  ماند،  هایی  باقی  هایی که 
 شود.می (4)شکل   ها در کرمان است که شامل دیدگاه منفی به قومیت از طریق نشانه لباسبلوچ  درباره ها های فارس درباره انگاره 
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 غریبه نژادپرست

شکل 3. حساسیت بین فرهنگی قوم بلوچ درباره قوم فارس

ــد:  ــه می‌کنن ــر از فرهنــگ دیگــری تجرب ــکار، افــراد فرهنــگ خــود را واقعی‌ت ــه ان در مرحل
»ذهنیــت غالــب تــوی اســتان مــا فــارس رو به‌عنــوان غریبــه می‌بینــه؛ یــه اصطلاحــی هســت بــه 
اســم گجــر کــه از قاجــار میــاد؛ یعنــی هرکــی بلــوچ نباشــه، قاجــاره، کــورد هــم باشــه قاجــاره. 
اوایــل، ذهنیــت مــا بیشــتر ایــن بــود، اولیــن برخــورد مــا بــا فــارس ایــن بــود کــه اونــا مــا نیســتن، 
اونــا فــرق دارن«. فشــارهای تاریخــی بــر بلوچ‌هــا پیامدهــای عمیقــی ازجملــه تقویــت ســاختار 
قبیلــه‌ای، احســاس بیگانگــی دربــاره کســان غیربلــوچ و تقویــت ملی‌گرایــی قومــی را برجــای 
گذاشــت و بااین‌وجــود کــه بیــش از یــک قــرن از حمــات قاجــار و ســرکوبی بلوچ‌هــا می‌گذرد، 
ــی،1403:  ــد )خاتم ــم می‌پندارن ــادل ظال ــر« و مع ــا »گج ــر« ی ــوچ را »قج ــا غیربل ــوز آن‌ه هن
ــوان یــک کلیــت  ــه اســت و به‌عن ــاره قــوم فــارس، غریب 276(؛ بنابرایــن یکــی از انگاره‌هــا درب
ــه  ــه ریش ــازی ک ــن دوگانه‌س ــود. ای ــی می‌ش ــه فرهنگ ــظ فاصل ــب حف ــده و موج ــام، درک ش خ
تاریخــی دارد و مبنــی بــر حکومــت قاجارهــا بــه جامعــه ایلــی و ســاختار قبیلــه‌ای بلوچســتان 
اســت، قومیــت را فراتــر بــرده ودوگانه‌ســازی را بــر پایــه هویــت پایه‌گــذاری گــرده اســت کــه 
ــت  ــودن، دیگــری محســوب می‌شــود و هوی ــوچ ب ــی بل ــه جــز خــود یعن ــی ب در آن، هــر قومیت
ــر  ــود. به‌عبارت‌دیگ ــت می‌ش ــده، تثبی ــت پذیرفته‌ش ــا هوی ــوان تنه ــوچ به‌عن ــی بل ــی فرهنگ قوم
حساســیت بین‌فرهنگــی از ارتباطــات سیاســی وارد شــده اســت و حساســیت را فراتــر از تقابــل 

دو فرهنــگ بــرده اســت و هویــت خــود در برابــر دیگــران معنــا گرفتــه اســت.
ــی  ــه‌‌های فرهنگ ــه کلیش ــه ب ــت ک ــی اس ــی حکمران ــتگذاری‌های فرهنگ ــد، سیاس ــورد بع م
تســری پیــدا کــرده اســت. بــرای نمونــه قــوم فــارس به‌مثابــه قــوم مســلط و نژادپرســت تداعــی 
می‌شــود کــه افــزون بــر نابرابــری در ســاختار سیاســی، بــه دلیــل تجربیــات شــخصی در برخــورد 
بــا فارس‌هــا نیــز بــوده اســت: »دیــد خاصــی نداشــتم فقــط اینکــه اینــا قومی هســتن کــه حکومت 
رو در اختیــار دارن و بقیــه قومیت‌هــا تحــت فشــارن و همه‌شــون یــه حالــت تفکــر نژادپرســتانه 
دارن ولــی الان می‌بینــم کــه همــه اینجــوری نیســتن«. در ایــن دوگانه‌ســازی، از فرهنــگ دیگــری 
ــل  ــاره خــود تبدی ــارس درب ــوم ف ــی ق ــوان یــک کلیشــه برتربین ــری به‌عن انتقــاد می‌شــود و نابراب
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شــده اســت. به‌بیان‌دیگــر، بلوچ‌هــا در تعامــل بــا قــوم فــارس، خــود را به‌عنــوان دیگــری 
ــه  ــن حــس را ب ــدرت مســلط، ای ــا در دســت داشــتن ق ــارس ب ــری ف ــه دیگ ــد ک ادراک می‌کنن
آنــان القــا می‌کنــد. بــرای نمونــه: »یــه جورایــی چــون از طریــق تلویزیــون باهاشــون آشــنا شــده 
بودیــم، چــون خودمــون رو می‌دیدیــم، فقــط ایــن تصــور رو داشــتیم کــه آدمــای باکلاســی‌ان. یــه 
ســری امکانــات بیشــتری داشــتن. به‌نوبــه خــودم چــون پایین‌شــهر بــودم خجالــت می‌کشــیدم 
ــاره قــوم بلــوچ رخ داده اســت  ــم«. به‌عبارت‌دیگــر نوعــی وارونگــی درب باهاشــون صحبــت کن
کــه بــه دلیــل نابرابری‌هــای سیاســی اجتماعــی، ســوءبازنمایی و کم‌بازنمایــی رســانه اســت. ایــن 
ــرا قــوم  ــد، زی موضــوع حاشیه‌نشــینی هویتــی را فراتــر از حاشیه‌زیســتی قومیتــی آشــکار می‌کن

فــارس برابــر بــا هویــت ایرانــی واســطه‌مند و کانالیــزه شــده اســت.

حساسیت بین‌فرهنگی قوم فارس و بلوچ پس از ارتباطات بین‌فرهنگی
پــس از ارتباطــات بین‌فرهنگــی، محــدوده دیگری‌ســازی کاهــش یافتــه و بــه جــای »همــه«، بــه 
»برخــی« فروکاســته اســت. همچنیــن دامنــه حساســیت بین‌فرهنگــی قــوم فــارس دربــاره بلــوچ 
شــامل دفــاع تــا ســازگاری اســت. درحالی‌کــه دامنــه حساســیت‌بین فرهنگــی قــوم بلــوچ دربــاره 
ــس از ارتباطــات بین‌فرهنگــی،  ــی اســت. پ ــام و یکپارچگ ــا ادغ ــارس، از کوچک‌شــماری ت ف
ــارس از  ــت ف ــگ قومی ــاره فرهن ــی درب ــتن انگاره‌های ــه داش ــا، به‌مثاب ــازی از فارس‌ه دیگری‌س
ــاره بلوچ‌هــا در  ــاره انگاره‌هــای فارس‌هــا درب بیــن رفــت امــا انگاره‌هایــی کــه باقــی مانــد، درب
کرمــان اســت کــه شــامل دیــدگاه منفــی بــه قومیــت از طریــق نشــانه لبــاس )شــکل 4( می‌شــود.

شکل 4. حساسیت بین‌فرهنگی قوم فارس و بلوچ پس از ارتباطات بین‌فرهنگی

افغان‌پنـداری: دال مرکـزی دیگری‌سـازی قـوم بلـوچ، لبـاس اسـت. درنتیجـه حساسـیت 
بین‌فرهنگـی و دیگری‌سـازی از ملیـت افغانسـتانی بـه قـوم بلـوچ نیـز تسـری می‌یابـد: »تاکسـی 
می‌گرفتـی می‌گفتـن افغانیـه. افغان‌هـام تو شـهر کرمان لباس بلوچی می‌پوشـن. حـالا چند تا از 
افغان‌هـا رو دیـدن، مـا کـه لباس بلوچی می‌پوشـیم ما رو اشـتباه می‌گیرن؛ مثلاً میگـه اون افغانیا 
رو نـگاه کنیـن یـا بـرو اون ور افغانـی« و »مثلاً اگر یـک بلوچی دم عابربانک ببیننش، شـاید اون 
برخـورد مناسـب رو نداشـته باشـن، بـا افغان‌ها اشتباهشـون بگیـرن«. این مورد شـامل پس‌زدن 
افغانسـتانی‌ها و نـگاه امنیتـی به آن‌هاسـت. لبـاس مردانه بلوچـی انگاره‌های بین‌فرهنگـی درباره 
ملـت افغانسـتان را نیـز حمـل می‌کنـد. ایـن حامـل بـودن، تجربـه قوم بلوچ اسـت کـه در محیط 
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چندفرهنگـی کرمان در زیسـت روزمره تجربه شـده اسـت.
نــگاه امنیتــی: مــورد دیگــر نــگاه امنیتــی و برچســب تروریســتی بــه قــوم بلــوچ اســت کــه 
موجــب تشــدید رفتــار نابرابــر بــا ایــن قــوم می‌شــود: »هــر موقــع شــما بخــوای بــا لبــاس بلوچــی 
ــه کــه چیــزی تــو جیبــت نــذاری.  جایــی بــری، می‌فهمــی کــه نگاه‌هــا ســنگین‌تره. مثــاً مواظب
مــن اینــو تجربــه کــردم تــو کرمــان« یــا »وقتــی کــه بــا لبــاس بلوچــی تــوی شــهر می‌ریــم مــا رو 
بــا چشــم بــدی نــگاه می‌کنــن یــا مثــاً بعضــی وقتــا گلــزار شــهدا می‌ریــم چــون مــا شــیعه‌ایم، 
بیــش از اون چیــزی کــه نیــاز باشــه مــا رو می‌گــردن«. نــگاه امنیتــی بــه قــوم بلــوچ کــه در روزمــره 
ــد و نشــانگر حاشیه‌زیســتی  ــان می‌کن ــان نمای ــی را در کرم ــض قوم ــه شــده اســت، تبعی تجرب

قــوم بلــوچ اســت. ‌
ــاع پــس از ارتباطــات بین‌فرهنگــی در بعــد وارونگــی  ــه دف ــی: مرحل حاشیه‌نشــینی قومیت
جلوه‌گــر می‌شــود کــه بــه دلیــل درک نابرابری‌هــای اجتماعــی و مرکــزی بــودن زبــان و فرهنــگ 
ــوچ خــودش را بیشــتر از قــوم  ــران و کرمــان اســت کــه موجــب می‌شــود قــوم بل فارســی در ای
فــارس، بــا کرمانی‌هــا وفــق دهــد. بــرای نمونــه تفــاوت لبــاس بلوچــی بــا لبــاس رســمی قــوم 
فــارس جلــب توجــه می‌کنــد و نــگاه خیــره را در پــی دارد کــه موجــب معــذب شــدن قــوم بلــوچ 
می‌شــود. بــرای نمونــه: »بــرای مــن پررنگ‌ترینــش شــاید پوشــیدن لبــاس محلــی بــود کــه همــه 
جــا می‌پوشــیم و یــک جنبــه کامــاً رســمی داره، ولــی خــب وقتــی لبــاس بلوچــی می‌پوشــیم، 
ــاس،  ــن لب ــز می‌شــه«. همچنی ــه و گاهــی چالش‌برانگی ــب توجــه می‌کن ــی جل پوششــمون خیل
ــی  ــای ذهن ــک نشــان بصــری، انگاره‌ه ــوان ی ــرده و به‌عن ــل ک ــوچ را حم ــی بل کلیشــه‌های قوم
را متبــادر می‌ســازد. دوگانــه مــا و دیگــری قومیتــی بــه شــکل فاصله‌گرفتــن و طــرد کــردن قــوم 
بلــوچ در ارتباطــات بــا پوشــیدن لبــاس بلوچــی تشــدید می‌شــود. بــرای نمونــه: »اکثــراً وقتــی 
لبــاس بلوچــی می‌بینــن، 90 درصــد رو مــن دیــدم کــه تعصــب دارن. مثــاً چنــد وقــت پیــش 
لبــاس بلوچــی پوشــیدم. پنــج، شــش تــا آرایشــگاه رفتــم هیــچ کــدوم قبــول نمی‌کــردن. گفتــن 
اصــاح نمی‌کنیــم بریــن یــه جــای دیگــه. مــن بعــد از اون اتفــاق همیشــه هرجایــی کــه مــی‌رم 
لبــاس رســمی می‌پوشــم«. ایــن احســاس تبعیــض، هماهنــگ شــدن بــا جامعــه میزبــان بــا حذف 
هویــت فرهنگــی اســت تــا فــرد دیگــری مســلط را تجربــه نکنــد و از حملــه بــه ارزش‌هــای خــود 
پیشــگیری کنــد. ایــن برخــاف صحبــت بنــت اســت کــه فــرد در فرهنــگ غیرمســلط به کشــف و 
تثبیــت هویــت فرهنگــی خــود در برابــر دیگــری مســلط در مرحلــه کوچک‌شــماری می‌کنــد. بــه 
بیــان دیگــر فــرد بــا خــرد کــردن فرهنــگ خــود، انگاره‌هایــی کــه دیگــری بــه قــوم منســوب کــرده 
اســت را در ذهــن خــود نــگاه مــی‌دارد و بــا همرنگــی بــا قــوم مســلط حاشیه‌زیســتی قومــی را در 
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ذهــن خــود منجمــد کــرده و از بــروز بیرونــی آن از ســوی دیگــری جلوگیــری می‌کنــد.
تبعیــض و تجربــه آن بــر ارتباطــات بین‌فرهنگــی ســایه انداختــه اســت. بــرای نمونــه افــرادی 
از قومیــت بلــوچ می‌گوینــد کــه مــا دربــاره فارس‌هــا دیــد بــدی نداریــم امــا انگاره‌هــای منفــی 
ــل و  ــین تعام ــتان‌های فارس‌نش ــل شهرس ــا اه ــه: »ب ــرای نمون ــود دارد. ب ــا وج ــاره م ــان درب آن
گفتگوهایــی دارم، اونــا اکثــراً دیدشــون دربــاره مــا خرابــه، وگرنــه مــا دیــد بــدی دربــاره اهــل 
ــان  ــه بی ــاده ک ــه دســتن و آم ــگ ب ــا تفن ــه بلوچ‌ه ــن هم ــا فکــر می‌کن ــاً اون ــم. مث ــارس نداری ف
ــی  ــد تفنگ ــد درص ــم ص ــت گرفتی ــم دس ــه الآن قل ــا ک ــتباهه. م ــن اش ــه ای ــن درصورتی‌ک بکش
نداریــم«. ایــن موضــوع بیانگــر ادراک قــوم فــارس به‌عنــوان دیگــری و ایجادکننــده اصطــکاک 
فرهنگــی و تــاش قومیــت غیرمســلط بــرای تصویرســازی از خــود بــه شــکل مثبــت و کلان‌تــر 

ــت. ــی اس ــای منف از انگاره‌ه
همچنیــن هنگامی‌کــه از افــراد پرســش شــد کــه »آیــا بــرای شــما معنایــی دارد کــه بــه دنیــا 
ــه پرسشــگری از  ــگاه خــود را به‌مثاب ــوچ ن ــوم بل ــراد ق ــد؟«، اف ــگاه کنی ــرد دیگــری ن از چشــم ف
دیگــری تعریــف کردنــد. بــرای نمونــه: »معنــا اینــه کــه مثــاً خــود فــارس کــه چــرا مرکزگرایــی و 
ــد.  ــوان یــک ابهــام مطــرح کردن قــدرت رو می‌خــواد؟«. بدیــن طریــق دلایــل تبعیــض را به‌عن
ــد  به‌بیان‌دیگــر، در ایــن پرســش به‌صــورت معکــوس، فارس‌هــا را به‌جــای بلوچ‌هــا قــرار دادن

و نابرابــری را زیــر ســؤال بردنــد.
در مقولــه ازدواج نیــز، اصطــکاک قومــی مذهبــی در میــان برخــی افــراد از قومیــت فــارس و 
بلــوچ وجــود دارد کــه بــه دلیــل نپذیرفتــن خانواده‌هــا و تفــاوت قومیتــی و مذهبــی اســت؛ امــا 
ــرای  ــد. ب ــان را دارا بودن ــاره بلوچ‌هــا، کلیشــه تعصــب قومــی و تعصــب روی زن فارس‌هــا درب
نمونــه: »بلوچــا رو یــه مقوله‌هایــی خیلــی حساســن. رو بحــث نامــوس یــا حتــی اســم بــردن یــه 

زن باشــه تــو قومیــت خودشــون«
ــؤال  ــر س ــی زی ــای اجتماع ــل درک نابرابری‌ه ــه دلی ــتر ب ــود را بیش ــت خ ــوچ هوی ــوم بل ق
ــرای  ــد. ب ــام می‌ده ــن کار را انج ــی ای ــاس فرهنگ ــرای اقتب ــارس ب ــوم ف ــه ق ــرد، درحالی‌ک می‌ب
نمونــه یکــی از مصاحبه‌شــوندگان گفــت: »خیلــی وقتــا اگــر رفتــار منفــی رو ببینــم ســعی می‌کنــم 
خــودم رو جــای فارس‌هــا بــذارم« و بدین‌گونــه بــه پذیــرش تبعیــض مبنــی بــر روایــات کلیشــه‌ای 

دریافت‌شــده بــر اســاس ادراک دیگــری )قــوم فــارس(، دربــاره خــود رســیده بــود.
افـزون بـر اینکـه قـوم بلـوچ، در دامنـه سـازگاری و ادغـام، سـیالیت فرهنگـی پیـدا می‌کنـد، 
تبعیض‌هـا نیـز موجـب می‌شـود تـا او تبعیـض قومیتـی را مـورد پرسـش قـرار دهـد: »مـن فکـر 
می‌کنـم واسـه همـه حداقـل قومیت‌هایی که فارس نیسـتن ایـن پیش اومده که هویت خودشـون 
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رو زیـر سـؤال ببـرن، به‌خصـوص واسـه بلوچ‌ها. چون من خودم احسـاس می‌کنم مـا تفاوتمون 
خیلـی بیشـتر از بقیـه قومیت‌هاسـت بـا فارس‌هـا. مثاًل اون تصویـری کـه می‌سـازن به‌عنـوان 
یـک ایرانـی. مثاًل مـا ازلحـاظ مذهبـی فـرق داریـم. ازلحـاظ زبانـی فـرق داریـم. هنجارهامون، 
لباسـمون فـرق می‌کنـه. زیـر سـؤال بـردم کـه آیـا مثاًل مـن کمتـر از بقیـه ایرانـی‌ام؟ ایـن خیلـی 
بـرام پیـش اومـده. موقعیت‌هایـی پیـش اومـده بگم مثاًل کاش من بلـوچ نبودم؛ مثاًل میگی اگر 
مـن بلـوچ نبـودم خبـر نداشـتم کـه تـوی این کـوره دهات‌هـا آب نیسـت.« هویـت ایرانـی برابر با 

قومیـت فارسـی ادراک شـده و سـطح تبعیـض، بـه سـطح ملیت کشـیده شـده اسـت.
ایجــاد  موجــب  فطرت‌گرایــی  و  ملی‌گرایــی  دامنــه کوچک‌شــماری،  در  ملی‌گرایــی: 
یکســان‌پنداری دو قــوم بــا یکدیگــر می‌شــود. بــرای نمونــه: »همیــن ملی‌گرایــی‌ام باعــث شــده 
ــط  ــه فق ــودن ن ــارس ب ــم. ف ــون ایرانی‌ای ــا خودم ــه؟ بی ــودن چی ــوچ ب ــا بل ــم باب ــا میگ ــه بچه‌ه ب
ایرانــی بــودن؛ یعنــی عــرق ملــی فــارغ از قومیــت کــه تمــوم نشــه.« ملی‌گرایــی بــه مثابــه شــباهت 
ــه  ــا: »توجــه ب ــه شــده کــه موجــب وحــدت و همبســتگی می‌شــود. ی دو قومیــت درنظــر گرفت
ــم  ــون ایرانی‌ای ــی همه‌م ــه ول ــرق می‌کن ــون ف ــا فرهنگ‌هام ــره چــون درســته م شــباهت‌ها مهم‌ت
واینجــوری بــه نظــرم بــه چیزایــی کــه مشــترک‌اند فکــر کنیــم باعــث میشــه کــه هــم وحدتمــون 
ــه  ــده گرفت ــن شــیوه، تفاوت‌هــا نادی ــری داشــته باشــیم«. بدی بیشــتر بشــه هــم زندگــی راحت‌ت
ــوان  ــه عن ــت، ب ــی ملی ــی، یعن ــت فراقومیت ــه هوی ــه می‌شــود و ب شــده و ســطحی در نظــر گرفت

ــی توجــه می‌شــود. اشــتراکی متعال
ــی  ــی، یک ــاختار حکمران ــی در س ــده و مرکزگرای ــازی‌های انباشته‌ش ــار آن، دیگری‌س در کن
ــه: »شــباهت‌ها  ــرای نمون ــد. ب ــه شــباهت‌ها دقــت می‌کن از دلایلــی اســت کــه قومیــت بلــوچ ب

ــم« ــت می‌کن ــباهت‌ها دق ــه ش ــد ب ــون کم‌ان چ
همچنیــن تأثیرپذیــری از زبــان فارســی به‌عنــوان ویژگــی منفــی پنداشــته شــده اســت کــه بــه 
دلیــل اجبــار و زبــان رســمی بــودن، موجــب اختــاط فرهنگــی و از بیــن رفتــن خلــوص زبــان 
بلوچــی شــده کــه بــه اصالــت آن خدشــه وارد کــرده اســت: »خــود زبــان بلوچــی تــوی زاهــدان 
ــوب  ــوی بلوچســتان و جن ــاً ت ــی کــه مث ــی اون ــدی ول ــم بهــش میگــن زل ــت می‌کنی کــه صحب
اســتان‌ اســت مکــران اصلــه، زبــان بلوچــی اونــه. ولــی مــا متأســفانه بــه دلیــل ارتباطــی زیــادی که 
بــا زبــان فارســی داشــتیم، یــه ســری کلمــات از زبــان فارســی وارد زبــان مــا شــده، البتــه تــوی 
ــوچ،  ــاع، قــوم بل ــی دف ــن بعــد از قوم‌مــداری یعن شــمال اســتان سیســتان و بلوچســتان«. در ای
التقــاط فرهنگــی را بــه شــیوه انتقــادی مطــرح کــرده اســت و بــه دنبــال تثبیــت هویــت متمایــز 

خــود از قــوم فــارس اســت.
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مقاله علمی _ پژوهشی

فطرت‌گرایــی: اعتقــاد بــه انســانیت به‌عنــوان شــباهت و اشــتراک بیــن فرهنگ‌هــا درنظــر 
گرفتــه شــده و موجــب یکســان‌پنداری می‌شــود. بــرای نمونــه: »به‌عنــوان بلــوچ، بیشــتر اعتقــادم 
بــه انســانیته، هیچ‌وقــت معتقــد بــه ایــن نبــودم کــه یــک قومیــت برتــری داشــتم. مفتخــر هســتم 
بــه قومیتــم، ولــی اینکــه مثــاً به‌عنــوان کســی کــه خــودم رو برتــر نشــون بــدم قبــول نــدارم« یــا: 
»از چشــم فرهنگ‌هــای دیگــه نــگاه می‌کنــم می‌بینــم چقــدر تفــاوت هســت بیــن فرهنگ‌هــا و 
ایــن مــردم چقــدر بــه خاطــر تفاوت‌هــای کوچکــی، میــان همدیگــر رو اذیــت می‌کنــن، بــا هــم 
جنــگ و درگیــری دارن. بــرای مــن یــه کــم عجیبــه چــرا مــا کــه همه‌مــون آدمییــم و روی ســیاره 
هســتیم چــرا بایــد روی یــه چیــزای کوچکــی جنــگ کنیــم؟«. در ایــن بعــد، تفاوت‌هــای قومــی 

وزن کمــی بــرای زیســتن دارنــد و اهمیــت آن‌هــا خــرد جلــوه داده می‌شــود.
ــه دو شــکل شــخصیت‌محوری و کارکردگرایــی  ــه، نســبی‌گرایی ب پذیــرش: در ایــن مرحل
فرهنگــی وجــود دارد. در بعــد شــخصیت‌محوری، ایــن بــاور هســت کــه افــراد می‌تواننــد خــوب 
و بــد باشــند و ایــن موضــوع ارتباطــی بــا تفاوت‌هــای قومــی پیــدا نمی‌کنــد. بــرای نمونــه: »الان 
دیگــه فهمیــدم اونــا هــم مثــل بقیــه خــوب و بــد دارن«؛ امــا در بعــد کارکردگرایــی فرهنگــی، 
ــه آنکــه ارزش‌هــا نســبی تلقــی  ــد تلقــی می‌شــوند؛ ن فرهنگ‌هــا دارای ویژگی‌هــای خــوب و ب
ــرد و در  ــود می‌پذی ــر خ ــا را از منظ ــی فرهنگ‌ه ــت و منف ــای مثب ــرد ویژگی‌ه ــه ف ــوند. بلک ش
ــود را  ــگ خ ــا فرهن ــرد ت ــره می‌ب ــا به ــوب فرهنگ‌ه ــای خ ــز، از ویژگی‌ه ــازگاری نی ــه س مرحل
بهبــود ببخشــد. بــرای نمونــه: »احســاس می‌کنــم هــر فرهنگــی بــرای مردمــان خــودش بهتریــن 
هســت اون هــم چــون فرهنگ‌هــا فقــط آموزه‌هــای کلامــی و رفتــاری نیســتند، بلکــه تمــام اون 
محیــط، ســازه‌های محیطــی، بســترهای محیطــی در شــکل‌گیری ایــن آداب و رســوم‌های 
فرهنگــی تأثیرگــذاره«. به‌عبارت‌دیگــر، فرهنــگ حالــت کارکــردی پیــدا می‌کنــد. هــم بــه 
ایــن معنــا کــه هــر فرهنگــی بــرای افــراد خــود دارای کارکــرد اســت و هــم از این‌ســو کــه اگــر 

ــد. ــاس می‌کن ــرای فــرد کارکــرد داشــته باشــد، آن را اقتب عناصــری از آن ب
یکدیگــر  بــا  بلــوچ  و  فــارس  قــوم  از  افــراد  ســازگاری  مرحلــه  در  همذات‌پنــداری: 
همذات‌پنــداری کــرده و دربــاره فرهنگ‌هــای یکدیگــر همدلــی نشــان می‌دهنــد. بــرای نمونــه: 
»مــن حاضــرم حتــی بــرای رســیدن بــه ایــن معنــا کــه بفهمــم اقــوام دیگــه چجــوری ایــران رو 
می‌بینــن از چشــم خودشــون یــا مــردم ایرانــو، بــا همه‌شــون گفتگــو کنــم«. ارتبــاط بــر اســاس 
احتــرام، موجــب احســاس راحتــی بیشــتر قــوم بلــوچ در کرمــان اســت کــه نشــانگر ســازگاری 
بــا قــوم بلــوچ اســت. بــرای نمونــه: »مــرام و معرفتــی کــه از بازاری‌هــا دیــدم. از ســال اولــی کــه 
مــن اومــدم دانشــگاه رفتــم بــازار ارگ. اونجــا بــه یــه کافــه‌ای آشــنا شــدم. می‌ترســیدم کــه لبــاس 
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بلوچــی بپوشــم. اولیــن روز لبــاس شــبیه اونــا پوشــیدم بعــد گفتــن نــه باید لبــاس بلوچی بپوشــی 
از ایــن بــه بعــد و منــم دیگــه لبــاس بلوچــی شــروع کــردم پوشــیدن. چــون اوایــل می‌ترســیدم. 
جاهــای دیگــه مثــاً ســمت بالاشــهر یــه کــم ناجــوره بــا لبــاس بلوچــی ولــی ندیــدم کســی چیــزی 
بگــه«. ایــن موضــوع نشــان می‌دهــد بــازار ســنتی کرمــان کــه از گذشــته در آن حضــور قــوم بلــوچ 
بیشــتر و تعامــل بازاریــان دربــاره دیگــران بــا قــوم بلوچ بیشــتر اســت، همدلــی و تعامل بیشــتری 
ــان و  ــازار کرم ــا در ب ــور بلوچ‌ه ــه و حض ــی دیرین ــط بازرگان ــد. رواب ــان می‌ده ــان نش ــا آن را ب
فرهنــگ مشــترک ‌جنــوب ‌اســتان‌ کرمان ‌در ‌پوشــش و ‌گویش با بلوچســتان )توحیــدی، 1397؛ 
نرسیســیانس، میراحمدی‌پــور و شــهریاری‌راد، 1395( گــواه ارتباطــات بین‌فرهنگــی بــا وجــود 
تلاطم‌هــای سیاســی اســت. همچنیــن دو قــوم توانســته‌اند دوســتان صمیمــی یکدیگــر شــوند و 
هم‌زیســتی فرهنگــی داشــته باشــند: »داخــل خوابــگاه دو تــا از دوســتام بلــوچ هســتن و خیلــی 

بــا همدیگــه ارتبــاط داریــم، بــه خاطــر همیــن فکــر می‌کنــم کــه انســان‌های خوبــی هســتند«
در کنــار آن، افــراد از تفاوت‌هــای قومــی آگاهــی دارنــد. بــرای نمونــه: »تفاوت‌هــا مهم‌انــد 
چــون هویــت مــا رو همیــن تفاوت‌هــا می‌ســازن. وقتــی تفاوت‌هــا رو بدونــی راحت‌تــر 
می‌تونــی بــه فرهنگــش احتــرام بــذاری«. افــراد ایــن آگاهــی را در راســتای قائل شــدن شایســتگی 

ــد. ــه‌کار می‌برن ــر ب ــوام به‌صــورت براب ــرای اق فرهنگــی ب
اقتبــاس فرهنگــی: در مرحلــه ســازگاری، افــراد از فرهنــگ یکدیگــر در ســطح ارزشــی و 
ــار ســفر و گفتگــو، مســتند می‌بینــم موســیقی  ــه: »در کن ــد. بــرای نمون تمدنــی اقتبــاس می‌کنن
گــوش می‌کنــم بــا هم‌خوابگاهی‌هایــم هــم‌کلام می‌شــوم و از عناصــری ماننــد طر‌ح‌هــای 
ــا: »چــون کرمــان نشســتیم1 بعضــی آداب‌ورســوم اهــل  ــرم« ی بلوچــی در پوششــم بهــره می‌گی
کرمــان بــه مــا هــم ســرایت داره«. به‌عبارت‌دیگــر در ســطح ارزشــی و تمدنــی یادگیــری زبــان و 

اصــاح هنجارهــای فرهنگــی رخ داده اســت.
همچنیـن بـه دلیـل آنکـه زبان بلوچـی در ایـران در مناطق خاص صحبت می‌شـود، یادگیری 
آن از طریـق تعامـل چهـره بـه چهـره رخ می‌دهـد: »وقتی بـا قوم بلـوچ در خوابـگاه ارتباط گرفتم 
تونسـتم از فرهنگشـون و یـه کـم از زبانشـون یـاد بگیـرم.« ایـن در حالـی اسـت که آمیخته شـدن 
زبـان فارسـی بـا زبـان بلوچـی یـا کاربـرد آن توسـط قـوم بلـوچ لزومـا بـه دلیـل تعامـل چهـره بـه 
چهـره بـا قـوم فارس نیسـت. بـرای نمونـه: »قطعاً فرهنـگ قومیت فارس تأثیر بسـزایی داشـته؛ 
گاه  چون همه بسـترهای آموزشـی، درمانی رفاهی بهداشـتی کشـور به این زبان هسـت و ناخودآ
ایـن زبـان حتـی در فرهنـگ لغـت زبـان بلوچی مـا تأثیر گذاشـته حتی درواقـع آداب‌ورسـوم ما، 

1. سکونت داشتن



98

شماره هفتاد و چهار
سال بیست‌وهفتم
تابستان  1405

مقاله علمی _ پژوهشی

در سـبک پوشـش مـا، سـبک زندگـی مـا، ساخت‌وسـاز مـا تأثیـر داشـته.« ایـن موضوع بـه دلیل 
رسـمی بـودن زبـان فارسـی در ایران و دسترسـی آسـان‌تر اسـت.

ســیالیت فرهنگــی: ســیالیت فرهنگــی دو قومیــت دربــاره یکدیگــر، از ســوی قــوم بلــوچ 
بــه فــارس وجــود دارد و نــه برعکــس. بــرای نمونــه: »فکــر می‌کنــم مــا خیلــی تأثیــر از طریــق 
بلوچ‌هــا نگرفتیــم بیشــتر اون دوســت بلــوچ مــا از مــا تأثیــر پذیرفــت و مقــداری از غذاهــا خیلــی 
خوششــون می‌اومــد و اســامی رو گذاشــتن رو فامیــل خودشــون«. دلیــل ایــن امــر تفــاوت زبانــی 
دو قومیــت و دانســتن زبــان فارســی از ســوی قــوم بلــوچ اســت. بــه همیــن جهــت، قــوم بلــوچ 
ــاً  ــوم جابجــا شــود: »از هــر فرهنگــی تقریب ــن دو ق ــد بی ــا فارس‌هــا کامــاً می‌توان در تعامــل ب
یــه دوســت دارم. زیــاد رفت‌وآمــد داشــتم. مــن اصــاً لهجــه بلوچــی تقریبــاً بهــم گفتــن نــدارم 
بــه خاطــر رفت‌وآمــد«؛ امــا به‌دلیــل محدودیــت زبانــی، قــوم فــارس نتوانســته اســت بــه شــکل 

کامــل در هویــت خــود دربــاره قــوم بلــوچ ســیال شــود و هضــم تمدنــی اتفــاق بیفتــد.

بحث و نتیجه‌گیری
ــیت  ــر، حساس ــا یکدیگ ــوم ب ــل دو ق ــش از تعام ــا پی ــه ت ــد ک ــان می‌ده ــر نش ــش حاض پژوه
گاهــی، تحقیــر و وارونگــی  بین‌فرهنگــی در بعــد قوم‌مــداری بــوده و شــامل نادیده‌گرفتــن و ناآ
ــر  ــازی کوچک‌ت ــدوده دیگری‌س ــی، مح ــات بین‌فرهنگ ــش ارتباط ــس از افزای ــا پ ــود؛ ام می‌ش
شــده و به‌جــای »همــه«، بــه »برخــی« فروکاســته اســت. منشــأ دیگــری ســازی و شــکل‌گیری 
ــران  ــنیده‌ها از دیگ ــی و ش ــانه‌های جمع ــت، رس ــاره دو قومی ــی درب ــی منف ــای فرهنگ انگاره‌ه
بــوده کــه بــه آگاهــی ضمنــی تبدیــل شــده بــوده اســت؛ امــا پــس از تعامــات، کلیشــه‌ها 

شــخصیت‌محور شــدند.
مرحلــه دفــاع از ســوی قــوم بلــوچ و در بُعــد وارونگــی، بیــش از آنکــه منشــأ فرهنگــی‌اش را 
بــروز بدهــد، بــه احســاس تبعیــض و نابرابــری اجتماعــی در ســاختار حکمرانی و سیاســتگذاری 
ــد  ــل تأکی ــوچ شــده اســت. دلی ــت بل ــی برمی‌گــردد کــه موجــب حاشــیه‌ای شــدن قومی قومیت
بــر شــباهت‌ها از جانــب قــوم بلــوچ به‌جــای تفاوت‌هــا ایــن اســت کــه آن‌قــدر »دیگــری« 
ــای  ــه معن ــه ب ــاوت ن ــه تف ــه ک ــرار گرفت ــری ق ــان دیگ ــاوت در گفتم ــاوت و تف ــان تف در گفتم
تفاوت‌هــای فرهنگــی در آداب‌ورســوم و فرهنــگ، بلکــه در کلیشــه‌ها و انگاره‌هــای منفــی 
اســت. افــزون بــر ایــن، دیگری‌ســازی موجــب شــده تــا افــراد ترجیــح بدهنــد در ذهنشــان دنبــال 
شــباهت‌های عــام ماننــد انســانیت و هویــت ملــی باشــند. بــه دیگر ســخن، هنگامی‌که احســاس 
تبعیــض شــدید باشــد، شــباهت‌ها امــر مثبــت و تفاوت‌هــا مانــع و علــت نابرابری‌هــا قلمــداد 
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ــگ و  ــت، بی‌فرهن ــروم، تروریس ــه‌های مح ــا کلیش ــا ب ــگاه فارس‌ه ــوچ در ن ــوم بل ــود. ق می‌ش
قاچاقچــی در پیونــد بــوده اســت. ایــن کلیشــه کــه بــه دلایــل مختلــف در حافظــه تاریخــی شــکل 
ــه کلیشــه‌ای  ــه و نشــانگر انــگاره حاشیه‌نشــینی قــوم بلــوچ اســت کــه از حــوزه سیاســی ب گرفت
هویتــی چســبیده، جنبــه فرهنگــی بــه خــود گرفتــه و نابرابــری و قومیــت را در هــم ادغــام کــرده 
اســت. همچنیــن هویــت ایرانــی برابــر بــا قومیــت فارســی ادراک شــده و ســطح تبعیــض، بــه 
ــب فارس‌هــا  ــوچ از جان ــوم بل ــاره ق ــت کشــیده شــده اســت. کلیشــه نامتمــدن درب ســطح ملی
ریشــه تاریخــی و سیاســی دارد. یکــی از دلایــل شــکل‌گیری کلیشــه محرومیــت یــا بی‌تمــدن، 
مواجهــه بــا تصویــر روســتایی از قــوم بلــوچ و نداشــتن بــه امکانــات درمانــی اســت کــه آنــان را 
مجبــور بــه ســفر بــه کرمــان می‌کنــد )ایرنــا، 1402( و تصویــر بیمــاران بلــوچ را بــه تصویــری 
پرتکــرار در زیســت روزمــره کرمانیــان بــدل کــرده اســت. ایــن مســئله رخنــه کلیشــه‌های قومــی 
در حافظــه جمعــی و تجلــی بیرونــی آن از طریــق گســل‌های سیاســت‌گذاری نامتــوازن را نشــان 

ــد. ــد می‌کن ــز آن را تأیی می‌دهــد کــه ایــن پژوهــش نی
منشــأ دیگری‌ســازی و شــکل‌گیری انگاره‌هــای فرهنگــی منفــی دربــاره دو قومیــت، 
رســانه‌های جمعــی و شــنیده‌ها بــوده کــه بــه آگاهــی ضمنــی تبدیــل شــده بــوده اســت؛ امــا بــا 
افزایــش ارتباطــات بین‌فرهنگــی، افــراد قضاوت‌هــای خــود را بــر اســاس تجربیــات شــخصی، 
رســانه‌های اجتماعــی و اینترنــت بیــان کردنــد. کاروانــی و غفــاری نســب )1398( نیــز 
ــه واقعیــت زندگــی در بلوچســتان نزدیک‌تــر اســت، امــا  نشــان دادنــد رســانه‌های اجتماعــی ب
رســانه‌های جمعــی کلیشــه‌های منفــی دربــاره قــوم بلــوچ برســاخته‌اند و ایــن کلیشــه‌ها موجــب 
احتیــاط مــردم در تعامــل بــا قــوم بلــوچ شــده اســت؛ امــا کلیشــه‌ها دربــاره قــوم فــارس بــه انتقــاد 

ــد گــذار کــرده اســت. ــوچ روا می‌دارن ــا قــوم بل از کلیشــه‌هایی کــه آن‌هــا نســبت ب
ــق یافته‌هــای مولایــی )1397( ســازگاری بیــن فرهنگــی زمانــی رخ می‌دهــد کــه فــرد  طب
مهارت‌هــای ارتباطــی فرهنــگ میزبــان را کســب کنــد. یافته‌هــای ایــن پژوهــش نیــز نشــان داد 
دوزبانــه بــودن قــوم بلــوچ و ســواد زبــان فارســی موجــب انعطاف‌پذیــری بیشــتر قــوم آنــان درباره 
فــارس اســت؛ امــا بــه دلیــل محدودیــت زبانــی، قــوم فــارس نتوانســته اســت هضــم تمدنــی را 
تجربــه کنــد. طبــق مطالعــه پاســتنا، سســی و ترنســپرنا1 )2024( دانشــجویانی کــه تحصیــات 
خــود را در شــهر چندزبانــه گذرانــده باشــند، شایســتگی بین‌فرهنگــی بیشــتری نشــان می‌دهــد. 
مطالعــه یوســفی و اصغرپــور ماســوله )1388( نیــز نشــان داد فرســتندگی رابطــه از ســوی قــوم 
بلــوچ بیــش از دریافــت متقابــل آن از جانــب قــوم مســلط یعنــی فــارس اســت. یافته‌هــا حاکی از 

1. Pastena, Sesé, & Trenchs-Parera
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ایــن اســت کــه انعطاف‌پذیــری قــوم بلــوچ دربــاره فــارس بیشــتر بــود کــه احتمــالًا دلیــل آن دانش 
زبــان فارســی بــود. کنش‌هــای فرهنگــی قــوم فــارس، بیشــتر درون‌قومیتــی اســت و کمتــر رفتــار 
برون‌قومیتــی در نســبت بــا تأثیرپذیــری از قــوم بلــوچ دارد؛ امــا قــوم بلــوچ همگرایــی بیشــتری 

بــا فرهنــگ فارســی را دارد.
پژوهــش بهشــتی، نراقی‌منــش و نراقی‌منــش )1402( دربــاره رابطــه هــوش فرهنگــی‌ 
ــر  ــاری ‌بالات ــه آم ــی‌ جامع ــطح ‌هوش‌فرهنگ ــان ‌داد ‌س ــوچ نش ــوم بل ــی در ق ــدارای اجتماع و م
‌امــا ‌مــدارای‌ ‌اجتماعــی ‌پایین‌تــر‌ از ســطح ‌متوســط ‌اســت ‌کــه ‌گرایــش‌ ‌درون‌گروهــی را نشــان 
ــت خــام  ــوان یــک کلی ــارس به‌عن ــوم ف ــاع، ق ــه دف ــان کــرد در مرحل ــن پژوهــش بی می‌دهــد. ای
درک شــده و موجــب واگرایــی فرهنگــی می‌شــود. همچنیــن نتایــج احمــدی1 )2022( نشــان 
داد در نظــر گرفتــن هویــت قومــی فارســی به‌عنــوان مؤلفــه انحصــاری هویــت ملــی، آن را بــه 
هویــت فارســی تقلیــل داده اســت. ایــن مطالعــه نیــز بیــان کــرد حاشیه‌نشــینی قومــی از جانــب 
قــوم بلــوچ، فراتــر از قومیــت ادراک می‌شــود و تبعیــض در توجــه بــه قومیت‌هــا، موجــب شــده 
قــوم فــارس برابــر بــا ملیــت ایرانــی تصــور شــود. همچنیــن ایــن پژوهــش نشــان داد اصطــکاک 
ــه  ــش درون‌گروهــی نمی‌شــود، بلک ــاً موجــب گرای ــوچ، صرف ــاره بل ــوم مســلط درب فرهنگــی ق
ایــن احســاس تبعیــض، هماهنــگ شــدن بــا جامعــه میزبــان بــا حــذف هویــت فرهنگــی بــرای 
تجربــه نکــردن حملــه بــه ارزش‌هــای خــود را نیــز در پــی دارد؛ برخــاف نظــر بنــت کــه می‌گوید 
فــرد در فرهنــگ غیرمســلط هویــت فرهنگــی خــود را در برابــر دیگــری مســلط تثبیــت می‌کنــد. 
همچنیــن، قومیــت بلــوچ هویــت خــود را بــه دلیــل درک نابرابری‌هــای اجتماعــی زیــر ســؤال 
می‌بــرد و بدین‌گونــه بــه پذیــرش تبعیــض ناشــی از روایــات کلیشــه‌ای دریافت‌شــده بــر اســاس 
ادراک دیگــری )قــوم فــارس( می‌انجامــد؛ درحالی‌کــه قومیــت فــارس بــرای اقتبــاس فرهنگــی 
ــش  ــب کاه ــوچ موج ــوم بل ــا ق ــل ب ــش تعام ــد، افزای ــان می‌ده ــج نش ــد. نتای ــن کار را می‌کن ای
حساســیت‌های بین‌فرهنگــی می‌شــود؛ امــا در محیــط چندفرهنگــی شــهر کرمــان، ایــن تعامــل 
ــوز بــه شــکل عــادی و روزمره‌شــده شــکل نگرفتــه و قــوم بلــوچ زیســت مــوزه‌ای  در شــهر هن
را در نســبت بــا ارتباطــات بین‌فرهنگــی تجربــه می‌کنــد و دو قــوم بــا یکدیگــر تعامــات 
محــدودی در بیمارســتان‌ها و خریدوفــروش را تجربــه می‌کننــد؛ امــا همزیســتی بــا قــوم بلــوچ، 
ــان  ــای گســترده‌تر می ــن گفتگوه ــی و همچنی ــد خانوادگ ــودن، رفت‌وآم ــی ب ــد هم‌خوابگاه مانن

دوقــوم موجــب کاهــش حساســیت بین‌فرهنگــی شــده اســت.
بـر اسـاس یافته‌هـای این پژوهـش، افزایش تنوع بازنمایی رسـانه‌های جمعـی از قوم فارس 

1. Ahmady
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و بلـوچ، حمایـت از تولیـد و پخـش برنامه‌هایـی دربـاره فرهنـگ قومیـت بلـوچ که توسـط افراد 
بومـی سـاخته شـده باشـد، تولیـد برنامه‌های رسـانه‌ای که قومیت بلـوچ با موضوعـات گوناگون 
سـاخته اسـت، پخـش موسـیقی بلوچـی برای آشـنایی با فرهنـگ و زبان بلوچـی، افزایش امکان 
سـفر بـه سیسـتان و بلوچسـتان، تغییـر در سیاسـتگذاری‌ها و کاهـش مرکزگرایـی و بـه رسـمیت 
شـناختن اقـوام در ابعـاد گوناگـون، بهره‌گیـری قومیت‌هـا از اینترنـت و رسـانه‌های اجتماعـی 

بـرای آشـنایی بـا یکدیگـر از طریق خودبازنمایی پیشـنهاد می‌شـود.

تعارض منافع
تعارض منافع ندارم.
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